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Jean Béliveau a kanadai világván-
dor 2014. június 28. és július 3. 
között Magyarországon tartóz-
kodott. Részt vett a VilágLépés 
emlékmű avatóünnepségen Rákóc-
zifalván, majd vasárnap a Kanadai 
Kereskedelmi Kamara invitálására 
részt vett a „Canada Day” nevű 
rendezvényen, ahol személyesen 
mesélhette el élményeit Lisa Hel-
fand-nak, Kanada nagykövet as-
szonyának.
Az avató ünnepségen Kövér László 
urat, az Országgyűlés elnökét, Ja-
kab István alelnök úr képviselte, aki 
szeretettel meghívta a világvándort 
a Parlamentbe. 

Folytatás: hátsó, belső borító

VilágLépés emlékmű avatóünnepsége
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Önkormányzati hírek - képviselő-testület

Beszámoló a Virágoskert Óvoda és Bölcső-
de 2013/2014-es nevelési évben végzett te-
vékenységéről

Horváth Ildikó intézményvezető asszony a 
2013/2014. évi Virágoskert Óvoda és Bölcsődei tevé-
kenységről írt beszámolójában jól átlátható módon 
összefoglalta a két intézményegység tevékenységét. 
A beszámolóból kiderült, hogy az óvodai és bölcső-
dei felvételi igényeket teljes körűen ellátta az intéz-
mény. Az elmúlt időszakban a Toldi u. 33. szám alatti 
óvoda udvara nagy átalakításon esett át. A szülők 
segítségével megtörtént a talaj-kiegyenlítés, a füve-
sítés, valamint az udvar fásítása. Mindkét óvodaépü-
lethez nagy és kis értékű játékokat, tárgyi eszközö-
ket egyaránt vásároltak, úgymint lengőhíd, tornyos 
csúszda, étkészlet.

A tárgyi feltételek mellett fontos szerepe van a pe-
dagógiai program egységes értékekre épülő meg-
valósításának, a krízismentes beóvodázás biztosítá-
sának, az angol nyelv játékos megismertetésének, 
valamint a két épület csoportjai közötti kapcsolat 
erősítésének. Kiemelt helyet foglal el a nevelők mun-
kájában az egyéni bánásmód követelménye, a min-
denkire kiterjedő általános gyermekvédelem, vala-
mint a speciális védelem, vagyis a hátrányos helyze-
tű, beilleszkedési, tanulási, magatartási nehézségek-
kel küzdő gyermekek fejlesztése játékos módon.

Az óvodában ebben az évben is volt lehetőség 
a gyermekeknek ingyenesen igénybe venni a gyer-
mektánc, angol nyelv, és matematikai tehetségfej-
lesztő programot, valamint gyógytestnevelést és fej-
lesztőpedagógiai foglalkozásokat. 

A nevelőtestület egész évben a gyermekeknek 
bátorító nevelést, dicséretet adott, folyamatosan 
nyomon követte, megfigyelte a gyermekek fejlődé-
sét. Az intézmény dolgozóinak munkájára a játékos-
ság mellett a következetesség volt jellemző.

A 2014/2015. nevelési évben 6 csoport indul az óvo-
dában és 1 csoport a bölcsődében

A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. tör-
vény (Nkt.) 83. § (2) bekezdés d) pontja kimondja, 
hogy a fenntartó – jelen esetben az önkormányzat 
– határozza meg az adott nevelési évben indítható 
óvodai csoportok számát.

A 2014/2015. nevelési évben az óvodai létszám 
140 fő lesz, így 6 csoport indul az óvodában. Ezzel a 
csoportlétszámok átlaga 23 fő lesz. Igaz, hogy egy-
gyel kevesebb csoport indul az óvodában a követ-
kező nevelési évben, de ez nem teszi szükségessé a 
létszámleépítést az intézményben, mivel 1 fő óvoda-
pedagógus nyugdíjba vonul, 1 fő óvodapedagógus 
tartósan távol marad, valamint 1 fő dajka pedig a 

Rákóczifalva Város Önkormányzat képviselő-testületének 
a 2014. június 19-ei soros nyílt ülésén az alábbi napirendek szerepeltek

bölcsődei gondozó-nevelőmunkát tudja segíteni, 
mivel kisgyermeknevelő, gondozó végzettséggel 
rendelkezik. 

Újabb 5 évre nevezték ki a Virágoskert Óvoda és Böl-
csőde intézményvezetőjét

Horváth Ildikó vezetői megbízása 2014. július 31. 
napjával lejár, ezért a képviselő-testület korábban 
a 8/2014. (II. 04.) önkormányzati határozatával a Vi-
rágoskert Óvoda és Bölcsőde intézményvezetői fel-
adatainak ellátására pályázatot írt ki. A benyújtási 
határidő – 2014. április 30. napjáig – lejártáig egy 
személy – az intézmény jelenlegi vezetője – nyújtotta 
be pályázatát, amely minden szempontnak és kö-
vetelményrendszernek megfelelt. A véleményezési 
jogkörrel rendelkező testületek is támogatták a pá-
lyázatát. A képviselő-testület ezt követően újabb 5 
évre bízta meg Horváth Ildikót a Virágoskert Óvoda 
és Bölcsőde vezetésével.

Jóváhagyták Rákóczifalva Város Önkormányzata 
képviselő-testületének és bizottságainak 2014. II. fél-
évi munkatervét

Rákóczifalva Városi Önkormányzat képviselő-
testületének Szervezeti és Működési Szabályzatáról 
szóló 10/2012. (IV. 1.) önkormányzati rendelete értel-
mében a képviselő-testület és valamennyi állandó 
bizottságának a tervezhető feladatok ütemezésére 
és a döntések megalapozása érdekében féléves 
munkatervet kell készítenie.

A képviselő-testület tagjai az alábbi munkatervet fo-
gadták el 2014. II. félévre:

               I. Együttes ülés időpontja: 2014. augusztus 28. 
(csütörtök) Tiszavárkony és Rákóczifalva Képvise-
lő-testületének együttes ülése
II. ülés időpontja: 2014. szeptember 11. (csütör-
tök)
III. Alakuló ülés tervezett időpontja: 2014. októ-
ber 16. (csütörtök)
IV. ülés ideje: 2014. október 24. (péntek)
V. ülés ideje: 2014. november 27. (csütörtök)
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Az állampapírok a legbiztonságosabb befek-
tetési lehetőségnek számítanak Magyarországon. 
Az ok egyszerű: lejáratkor a tőke teljes összegére, 
valamint az esedékes kamatokra értékhatártól 
függetlenül teljes körű az állami garancia. Nincs 
forgalmazói kockázat sem, hiszen a forgalmazó 
Magyar Államkincstár 100 százalékban állami tu-
lajdonú szervezet. Az sem elhanyagolható szem-
pont, hogy a belföldi magánszemély részére kifize-
tett hozam a belföldi jövedelmet növeli és csökken 
az ország devizakitettsége.

A Magyar Államkincstár Állampénztári Irodáiban 
igen változatos állampapír-kínálatból lehet válasz-
tani. Mindenki megtalálhatja a számára megfelelő 
befektetési lehetőséget attól függően, hogy meny-
nyi időre szeretné lekötni a pénzét. Az úgynevezett 
kincstárjegyek (Diszkont-, Féléves-, Kamatozó Kincs-
tárjegy) 3 és 12 hónap közötti futamidejű, rövid le-
járatú állampapírok. A Magyar Államkötvények 
futamideje ennél jóval hosszabb, 3 évtől 15 évig is 
terjedhet, tehát azok részére ideális, akik hosszabb 
távon szeretnék jó helyen tudni a pénzüket.

Kizárólag a Kincstár forgalmazza a 3, illetve 5 éves 
lekötésű Prémium Magyar Államkötvényt. A hagyo-
mányos értékpapír-számlákon kívül nyithatók adó-
kedvezményre jogosító Tartós Befektetési Számlák, 
továbbá az életkezdési támogatás (Babakötvény) 
befektetésére Start értékpapír-számlák.

A Babakötvény egy olyan egyszerű ás átlátható 
termék, amely a piacon kiemelkedő hozamot bizto-
sít. A gyermekeik számára előtakarékoskodni szán-
dékozók számára a lehető legjobb választás, hiszen 
megkönnyíthetik vele a gyermek életkezdését. Az ál-
lam által nyújtott egyszeri életkezdési támogatás ösz-
szege, ami jelenleg 42.500 Ft,  a Magyar Államkincs-
tár által vezetett Start letéti-számlán kerül automati-
kusan elhelyezésre a gyermek születését követően.

A szülőknek lehetőségük van arra, hogy az össze-
get a Magyar Államkincstár állampapír forgalmazó 
ügyfélszolgálatain díjmentesen nyitható Start-érték-
papír számlára helyezzék át. A Kincstár automatiku-
san kizárólag a gyermek születési évéhez igazodó 
Babakötvénybe fekteti az áthelyezett összeget, illet-
ve a korábban vásárolt állampapírok tőke és kamat 
összegét is, amely infláció felett 3%-os adó-, járu-

Magyar Államkincstár
Állampapír befektetések a Magyar Államkincstárban

Sajtóközlemény

lék- és illetékmentes kamatot garantál a futamidő 
végéig. A megnyitott számlára a szülők, törvényes 
képviselők és hozzátartozók, valamint a települések 
önkormányzatai – korlátlanul – fizethetnek be forint-
összegeket. 

Március 3-ától a Magyar Államkincstár állam-
papír-forgalmazó ügyfélszolgálatain ismét lehet 
vásárolni a Prémium Euró Magyar Államkötvényt. 
A névre szóló, féléves kamatozású állampapír név-
értéke egy euró.

Március 17-étől kapható a Kincstár országos ál-
lampapír-forgalmazó ügyfélszolgálatain, valamint 
kiegészítő szerződés birtokában elektronikus forgal-
mazási csatornákon a nagy sikernek örvendő Bónusz 
Magyar Államkötvény. A BMÁK négy-, és hatéves fu-
tamidejű, változó kamatozású, egyforintos alapcím-
letű állampapír. Az új Bónusz kötvény többek között 
azzal a céllal került kibocsátásra, hogy a termékek 
ne csupán a futamidők tekintetében nyújtsanak al-
ternatívákat a befektetőknek, hanem a kamatozás 
módjában is, ugyanis ezen típusú állampapírok ka-
matai a pénzpiaci kamatok változását követik.

A Kincstárnál állampapír azután jegyezhető, 
vásárolható, ha az Állampénztári Irodák ügyfél-
szolgálatán – 5000 Szolnok, Magyar u. 8. Telefon: 
(56) 372-806; (56) 422-555; Fax: (56) 378-349; api.
jas@allamkincstar.gov.hu és Értékesítési Pont, 
5300 Karcag, Kossuth tér 1 (Városháza) telefon: + 
36/30/815-90-69) egyszeri személyes megjelenéssel 
értékpapír nyilvántartási számla-szerződést köt az 
ügyfél. Célszerű azonnal kiegészítő szerződést köt-
ni a WebKincstár, TeleKincstár, illetve MobilKincstár 
szolgáltatásokra is, melyek révén az állampapír- 
befektetéseket kényelmesen (interneten, telefo-
non, illetve okos telefonon keresztül), akár ott-
honról is lehet intézni. Az értékpapír-nyilvántartási 
számlát érintő jóváírási tranzakciókról díjmentes 
SMS szolgáltatás igénybevételével is értesülhet-
nek az ügyfelek, amely szolgáltatást az ügyfél a 
WebKincstáron keresztül is beállíthatja. A Kincstár-
ban az értékpapír-számlanyitás és a számlaveze-
tés ingyenes, a készpénzfelvételért sem számítunk 
fel díjat. 

A tájékoztatás nem teljes körű. Bővebb informá-
ciókért keresse fel a Kincstár állampapír-forgalma-
zó ügyfélszolgálatait, vagy a szervezet honlapját 
(www.allamkincstar.gov.hu).

Az állampapírok jelentik a legbiztonságosabb és az egyik legmagasabb ho-
zamú befektetési lehetőséget, ugyanis az állam biztos pénzügyi partner min-
denki számára.
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Tájékoztató

Ismét működik a kishajó.
2014. július 7-től, hétfőtől ismét elindult a személyszállítás a Tiszán Rákóczifalva és 

Tiszavárkony között. 
A kishajó várhatóan 2014. október 31. napjáig közlekedik a két település között.

A kishajó a hét minden napján, munkaszüneti és pihenőnapra tekintet nélkül
a következő időpontokban indul:

indulás  érkezés  
Tiszavárkony 900 Rákóczifalva 905

Rákóczifalva 910 Tiszavárkony 915

Tiszavárkony 1200 Rákóczifalva 1205

Rákóczifalva 1210 Tiszavárkony 1215

Tiszavárkony 1700 Rákóczifalva 1705

Rákóczifalva 1710 Tiszavárkony 1715

Átkelés díja

Felnőtt személy              150 Ft/fő
Diák, nyugdíjas                75 Ft/fő
6 éves korig gyermekeknek ingyenes
kerékpár                            200 Ft/fő
segédmotor-kerékpár 300 Ft/fő
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Manapság egyre nagyobb teret hódít a megúju-
ló energia alkalmazása, hiszen mindamellett, hogy 
környezetbarát módon állítható elő energia, költ-
ségcsökkentő hatása is van az emberekre nézve. A 
napelemek segítségével kiegészíthető, vagy jelentős 
mértékben csökkenthető a vezetékes áram hasz-
nálata. Azokon a területeken, ahol nincs vezetékes 
áram, ott a napfény energiája egy remek alternatí-
va lehet a felmerülő problémák megoldására.

A környezetbarát és költségcsökkentő alternatí-
vákat az önkormányzat is fontosnak tartja, így amint 
lehetősége nyílt 2013. év elején pályázatot nyújtott 
be „Helyi hő-, és villamosenergia-igény kielégítése 
megújuló energiaforrásokkal” címmel a Széchenyi 
Terv keretén belül a Nemzeti Környezetvédelmi és 
Energetikai Nonprofit Kft-nél (NKEK). A sikeres pályá-
zat összesen 15.056.397 forintos beruházást jelentett 

a városnak, melyből 2.258.460,- Ft (15%) önerőt 
az önkormányzat biztosított. A fejlesztés két intéz-
ményt érint a városban, a Virágoskert Óvoda és 
Bölcsőde Rákóczi úti épületét és a Rákóczifalvai 
Közös Önkormányzati Hivatalt, melyekre  összesen 
56 db napelem került elhelyezésre június végéig, 
ami közel 100 m2 tetőterületet fed le. A napelemek 
elhelyezése előtt sor került a Hivatal elöregedett 
pala tetőszerkezetének a felújítására, hogy a nap-
elemeket fel tudják szerelni.

Ez az első olyan fejlesztés Rákóczifalván, ami meg-
újuló energiaforrást biztosít, egyenlőre a város két in-
tézményének, de bízunk benne, hogy a jövőben lesz 
még alkalma az önkormányzatnak ezt a rendszert 
továbbfejleszteni és környezetbarát, megújuló ener-
giát alkalmazó intézményeket működtetni.

Az első napelemek felkerültek az intézményekre
2013. október 10-én indult „Helyi hő-, és villamosenergia-igény kielégítése megújuló energiaforrásokkal” 

című önkormányzati projekt lassan a végéhez közeledik és elindulhat Rákóczifalva intézményeiben a nap-
energia hasznosítása.
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TÁJÉKOZTATÓ
AZ  E.ON ZRT. RÉSZÉRŐL A KISFESZÜLTSÉGŰ ELEKTROMOS 

LÉGVEZETÉK  ALATTI FÁK GALLYAZÁSÁRÓL, KIVÁGÁSÁRÓL
Tisztelt Ügyfeleink!

Az E.ON Tiszántúli Áramszolgáltató Zrt.( Debrecen, Kossuth út 41.) felhívja 
az ellátási területén lévő ingatlantulajdonosokat, -használókat, -kezelőket, -bérlőket – ideértve a természetes és 
növényvédelmi területek kezelőit, az erdészeket – a villamos hálózatok nyomvonalát és a biztonsági övezetet érintő 

akár élő, akár elszáradt, gondozott vagy gondozatlan fák, bokrok, növényzet eltávolítására, 
a fák gallyazásának elvégzésére.

A növényzeten történő beavatkozásra az élet- és vagyonbiztonság, a veszélyes helyzetek elkerülése 
és az áramszünetek megelőzése érdekében van szükség.

Jelen felhívást a villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény  124.§ (2) bekezdése, 133.§ (3) bekezdése, 
137.§-a, valamint a villamosművek, valamint a termelői, magán- és közvetlen vezetékek biztonsági övezetéről szóló 
2/2013. (I. 22.) NGM rendelet alapján tesszük, mely értelmében:
 10. § (1) A föld feletti vezeték biztonsági övezetében tilos
f) olyan növényzet telepítése és tűrése, amelynek magassága kifejlett állapotában meghaladja a 4 métert,
g) olyan növényzet telepítése és tűrése, amely a nyomvonal és az oszlopok járművel való megközelítését 
akadályozza.
A biztonsági övezet környezetében lévő fák, bokrok ágait az ingatlan tulajdonosa (kezelője) köteles rendszeresen 
eltávolítani, ha azok a szabadvezeték biztonsági övezet határát elérik. Amennyiben a vezeték biztonsági övezetben 
az ingatlan tulajdonosa eleget kíván tenni felkérésünknek, illetve jogszabályi kötelezettségének ,és a gallyazást, 
fakivágást saját maga elvégzi, kérjük hogy a munka megkezdése előtt 30 nappal, feszültségmentesítés céljából szí-
veskedjen értesíteni az E.ON Tiszántúli Áramhálózati Zrt. Szolnoki Régióközpontját (5000 Szolnok, Verseghy u. 3., 
telefon: (56) 506-131). Az áramszolgáltató a vezeték feszültségmentesítéséről, szükség esetén helyszíni szakfelügye-
let biztosításáról saját költségén gondoskodik. 

Felhívjuk a tulajdonosok (kezelők) figyelmét, hogy a feszültségmentesítés elmaradása miatt 
bekövetkezett balesetekért, károkért felelősséget nem vállalunk!

Amennyiben az ingatlan tulajdonosa (kezelője) a felhívás kézhez vételétől számított 15 munkanap után 
nem jelenti be, hogy a gallyazást elvégzi, 

a 16. munkanaptól az E.ON Tiszántúli Áramhálózati Zrt. a részvénytársasággal szerződéses jogviszonyban 
álló vállalkozó kezdi meg a növényzet eltávolítását. 
A gallyazási munkálatok elvégzésére előreláthatólag 

2014. szeptember 01.-től – 2014. október 31.-ig kerül sor,
 melyet az E.ON Tiszántúli Áramhálózati Zrt. szerződéses vállalkozója végez el. 

A fent hivatkozott jogszabályok biztosítják azt a jogot, hogy a hálózati engedélyes (áramszolgáltató) a vezeték men-
tén lévő, biztonsági övezetet sértő fákat eltávolíthatja. 

A munkák elvégzését az ingatlantulajdonos (kezelő) tűrni köteles, 
amennyiben az áramszolgáltató, tulajdonoshoz intézett felkérése eredménytelen maradt.

2014. július
E.ON Tiszántúli Áramhálózati Zrt.

Drr Brrrrr Zrrrrr r 20 rrrr rrrrrrrrr rrrrrrrrrrrr rrrrrrr rrr

rrrr rrrrrrrrrrrrrrr rrrrrrrr r rrrrrrrr rrrrrrrr rrr rrrrrrrrr
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Címzetes főorvos Rákóczifalván
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KTZVE HÍREK

Egyesületünk a LEADER-térségek közötti együtt-
működés végrehajtására kiírt pályázati lehetőséggel 
összesen 9 különböző projektötlet kapcsán benyúj-
tott pályázatban vállalt aktív szerepet. Ennek ered-
ményeként június 10-éig 7 térségek közötti együtt-
működéshez köthető támogató határozatot vehe-
tett kézhez Egyesületünk. 

A nyertes projektekben megvalósuló együttműkö-
dések során komplex programok valósulnak meg a 
KTZVE koordinálása mellett: 

- kialakításra kerül egy modern pálinkafőző üzem, 
- felújításra kerül egy nagy múltú vízimalom, illetve 

megépül két madárbarát mintakert, 
- korszerű és környezetbarát, példaértékű közössé-

gi napelem-rendszerek valósulnak meg,
- részt veszünk a tiszai halfogyasztás népszerűsíté-

se érdekében indított kampányban,
- települési képjavító és hagyományőrző program 

kialakításában veszünk részt.

Egyesületünk projektmenedzsment tevékenysége 
nyomán nagy hangsúlyt fektet a népszerűsítésre, így 
a „MAdárIDŐ” c. projektünk kapcsán, 2014.05.30-
án a Szolnok Televízió Programkalauz c. műsorában 
Torda Ferenc műsorvezető vendége volt Szolovjov 
Rita, a KTZVE képviseletében. A műsor keretei között 
ismertette a LEADER-térségek közötti együttműkö-
dési projektek fontosságát és lehetőségeit, továbbá 
bemutatta a pályázati projekt résztvevőit és együtt-
működő partnereit, akik segítségét és áldozatos 
munkáját megköszönte, hiszen nélkülük a projekt 
nem jöhetett volna létre. A műsor alatt betekintést 
kaphattunk még a projekt fontosabb eseményeit, 
helyszíneit, rendezvényeit és azok tartalmát illetően, 
valamint a kezdeményezés jövőbeni céljaira vonat-
kozóan is. A műsor megtekinthető a Szolnok TV ar-
chívumában:

h t t p : / / w w w . s z o l n o k t v . h u / m u s o r o k /
programkalauz/?article_hid=28574 

A „MAdárIDŐ” Facebook oldala rendszeresen ad 
tájékoztatást a projekt előrehaladásáról, valamint 
a helyi eseményekről: https://www.facebook.com/
Madarido 

Elkészült a „Közösségi pálinkafőzde kialakítása 
Szajolban” című LEADER-térségek közötti együttmű-
ködési pályázat leendő termékének logója. A vil-
lámot jelképező „Strike” pálinka logó és márkanév, 

Térségek közötti együttműködés - 2014.

valamint a készülő honlap és arculat kialakításánál 
is fontos szempont volt a fiatalos és letisztult formavi-
lág, amely használatával a fiatal felnőttek korosztá-
lyát is célba veszi a készülő kitűnő minőségű termék. 
További fontos esemény a projekt előrehaladásá-
nak szempontjából, hogy a Szajol, Fő út 6. sz. alatti 
- Royalton Consulting Projektiroda Kft. fióktelepén, 
a pálinkafőző kialakításához szükséges átalakítási is 
bontási munkálatok 2014. június elején megkezdőd-
tek. Tervezett átadás: 2014. július hónap.

Elkészült az „Innovatív Közösségi Napelem Hasz-
nosítás” c. LEADER-térségek közötti együttműködé-
si projekt logója és facebook oldala is. Az elkészült 
egyedi logó remekül szimbolizálja a Nagykunságért 
Vidékfejlesztési Egyesület, a Közép-Tisza-Zagyva Vi-
dékfejlesztési Egyesület, az Út és Élet Szociális Szö-
vetkezet és a KÖZÖLD Alapítvány együttműködését 
a napenergia hasznosításának jegyében. A projekt 
facebook oldala folyamatosan frissül, többek között 
itt is hírt kívánunk adni a projekt során bekövetke-
ző eseményekről, az elért eredményekről, továbbá 
az oldal látogatóinak számára ismeretterjesztőül is 
szolgáló, projekthez kapcsolódó érdekességekről: 
https://www.facebook.com/kozosseginapelem 

A projektek ütemezésének előkészítésén, a pro-
jektpartnerek tevékenységeinek összehangolásán, 
munkaszervezetünk jelenleg is dolgozik. 

A projektek aktuális állásáról a KTZVE honlapján 
(www.ktzve.hu) a „Térségek közötti” menüpontban 
és a facebookon is, folyamatos tájékoztatást kap-
hatnak az érdeklődők. 

KTZVE
Munkaszervezete
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Városnapi kitüntetettek

A Rákóczifalvaiak és Elszármazottak Baráti Köre kezdemé-
nyezésére Rákóczifalva várossá válásának 5. évfordulóján 
posztumusz Díszpolgári kitüntetésben részesült Kurucz János, 
aki 1940-től 1956-ig volt a helyi általános iskola pedagógusa.

Nevéhez fűződik Rákóczifalván az olvasókör beindítása, szín-
játszó csoportok megszervezése, működésük aktív segítése, to-
vábbá a 8 általános iskola helyi beindítása. Ez utóbbi annál is 
fontosabb volt, mivel addig a tehetséges diákok csak különbö-
zeti vizsgával mehettek felsőbb iskolába. E tanulók felkészítését 
Kurucz tanár úr végezte. ’56 után – kis kitérővel - Sülysápon, 
majd Maglódon folytatta pedagógusi pályáját. Tanítványai kö-
zül nemcsak a rákóczifalvaiak emlékeznek hálával és szeretet-
tel szigorú, de emberséges tanítójukra. Dr. Szántay Györgyné, 
volt maglódi tanítványa így emlékezik: „… örömmel tölt el, hogy 
ismerhettem Őt. Elképzelem kissé kesernyés mosolyával a ba-
jusza alatti zsörtölődését: - ejnye, hagyjatok, minek ez? hiszen 
csak azt tettem, amit kellett, ez volt a dolgom… Valóban, csak 
éppen akkor, abban az időben, olyan körülmények között, és 
olyan következményekkel… mint ahogyan az történt.”

Az ünnepséget megtisztelték jelenlétükkel Kurucz János fiai, 
János és Béla is. Ők így nyilatkoztak: „Kicsit nagy volt a sokada-
lom és a sok hálás szó apánkról azoktól, akiket mi igazából nem 
ismertünk. De mindenki rendkívül szeretetteljesen nyilatkozott a 
karizmatikus egyéniségű apánkról. Ez a gondolat ennek szóló és 
nem a múlt sérelmeit előhozó vádirat. Mert mindannyiunknak 
vannak fekete ládái – mint ahogy Ady írja: … Kutatok fájdalma-
im fekete ládájában, mik is voltak a legnagyobb fájdalmaim… 
De ez egy örömünnep volt, amit köszönünk, és jó, hogy kifejezté-
tek és kifejezte a város is, hogy apám ezt megérdemelte.”

REBKö vezetősége

Kurucz János kitüntetése

Rákóczifalva Város képviselő-testülete Czirmayné 
Kocsis Róza Asszony részére Rákóczifalváért Élet-
mű díjat adományozott. A kimagasló, követke-
zetes pedagógiai munkájáért, és a tanulók sok-
oldalú, eredményközpontú fejlesztéséért, melyet 
Rákóczifalván 1994-től egészen a nyugdíjazásáig 
végzett. Rákóczifalva történetét feldolgozó könyvek 
szerzőjeként és a településről szóló, a településhez 
köthető kiadványokban megjelent írásaival hozzá-
járult Rákóczifalva jó hírnevének öregbítéséért.

Róza a kezdetek óta tagja a Rákóczi Lap szer-
kesztőségének, kapcsolata a településsel nyugdíjba 
vonulásával és hazaköltözésével nem szűnt meg, hi-
szen azóta is megjelennek igen élvezetes, képszerű 
útleírásai minden lapszámban. Bár ennél jóval fon-
tosabbnak tekinthető az a tény, hogy rákóczifalvi 
tanárként úgy érezte, hogy a falu (most már város) 
történetét kutatnia kell, és az összegyűjtött anyagot 
három kötetbe foglalva az utókornak is élvezhető 
formába öntötte. A falvi idős emberek megnyíltak 
előtte, segítették munkáját anekdotáikkal és még 

Czirmayné Kocsis Róza
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a fellelhető dokumentumok összegyűjtésével. En-
nek kapcsán nagyon sok rákóczifalvi lakossal kötött 
életre szóló barátságot. A „Kövek is beszélnek” című 
könyvében kötetté formálta a Rákóczi Lap hasábjain 
megjelenő nagyon életszerű útleírásait, amelynek ki-
adásában a Rákóczi Lap Baráti Kör is közreműködött.

Szeretném, ha a településsel, a lakosokkal és diá-
kokkal kialakult korábbi kapcsolataidról beszélnél az 
olvasóknak, hiszen az itt eltöltött évek nem múltak el 
nyomtalanul életedben.

Rákóczifalvával 1993 decemberében kerültem 
először kapcsolatba. A férjem, mint református lelki-
pásztor akkor prédikált először a reformátusok gyüle-
kezetében. S nekem, mint lelkészfeleségnek illett elkí-
sérni. Emlékszem egy nyirkos, borongós, szürke vasár-
nap érkeztünk a településre. Látnivaló nem sok akadt, 
míg a „Napfénytől” – nem tudom, hogy így hívják-e 
még azt a buszmegállót – begyalogoltunk a reformá-
tus templomig, de azt rögtön megállapítottam, hogy 
rendezett, takaros faluba érkeztünk. Feltűnt az is, hogy 
tágas, egyenes utcák, szellős, gondozott porták kö-
vették egymást. S tar ágaikkal integettek ugyan, de 
az is meglepett, hogy az utcákon és a kertekben sok 
fát, főként gyümölcsfát láttam. Szóval a település kül-
ső képe kedvező benyomást gyakorolt rám.

A parókiára, ahol a maréknyi reformátusság várt 
ránk, kicsit feszengve léptem be. Tudtam, hogy a 
falusi gyülekezetek szokása szerint a jelenlévők „a 
papot kritikusan meghallgatják, a papnét meg ala-
posan szemügyre veszik”. A bemutatkozásunk azon-
ban jól sikerült, a gyülekezet szinte az első pillanattól 
ragaszkodással és szeretettel vett bennünket körül. 
Aztán 1994. február 1-jén magam is Rákóczifalván 
kaptam állást. Magyar nyelv és irodalom, illetve tör-
ténelem szakos tanárként a helyi általános iskola 
fogadott szolgálattevői sorába. Az iskolában töltött 
évekről egy korábbi beszélgetésünk során már szót 
ejtettünk, ezért röviden annyit: az elismerések, jutal-
mak, a kitüntetés mellett legnagyobb ajándékként 
a tanítványaim szeretetét és megbecsülését vittem 
magammal a kibúcsúzásom idején. Ma is féltve őr-
zöm, személyes kincsként rejtegetem azt a gondo-

latot, amelyet szeretett tanítványaim egy gyönyörű 
kép hátoldalára írtak: „tőled tanultam a távolba 
nézni, és te tanítottál meg arra is, hogy meglássam a 
lábam előtt heverő kavicsokat…” Hát ettől erősebb 
kötelék? Egyáltalán lehet ezt felejteni?

A tanítványaim révén az is megadatott, hogy el-
jussak a szülők szívéig. Sőt még a nagyszülőkkel is 
hangot találtam. Amikor pedig az első rákóczifalvi 
témájú könyvemet a „Hűséggel a kevesen” címűt 
írtam, egyszeriben az egész település szívébe foga-
dott. Szinte nem is találok szavakat arra az ügybuz-
galomra, szeretetre és segíteni akarásra, amellyel 
támogattak, figyelemmel kísértek. Legféltettebb 
kincseiket, családi iratokat, fényképeket, titkokat bíz-
tak rám. Sokszor és sokat beszélgettem a település 
„véneivel”. Megnyíltak előttem, s általuk magam is 
gazdagodtam. Az újabb könyveim, a Rákóczifalva 
története I. II. III. kötetek születésekor a lakossággal 
még szorosabbra fűződtek a kapcsolataim. Nyu-
godtan kimondhatom, barátságok is születtek. Talán 
magam is kicsit rákóczifalvivá lettem.

Aztán hét esztendővel ezelőtt férjemmel együtt 
kibúcsúztunk Rákóczifalváról. Kicsit szomorkás volt 
az elválás, de a barátságaink, ismeretségeink szálai 
nem szakadtak el. Mióta szülővárosomba, Hajdúbö-
szörménybe hazaköltöztünk, újabb három könyvem 
született, s érdekes módon közvetve vagy közvetlenül 
magukon hordják a „rákóczifalviságomat”. A most 
megjelenésre váró kötet „Az Úrnak szolgái” például 
három fejezetben kapcsolódik a településhez.

Azt szoktam mondani, hogy a falvak, városok 
megfejthetetlen titka, kiket bocsájtanak ki magukból 
hírvivőnek a világba. Az viszont tény, hogy engem ez 
a település felruházott azzal a felelelősséggel, hogy 
öregbítsem hírét a nagyvilágban. Jól vagy rosszul 
ennek a küldetésnek mindmáig próbálok eleget 
tenni. Hogy ezt a város vezetősége is méltányolja, 
azt csak megköszönni tudom. És meghatott lélekkel, 
de örömmel viselem ezután a Rákóczifalva címeré-
vel ékesített aranygyűrűt.

Gratulálok és alkotómunkádhoz erőt, egészséget 
kívánok!                                                             pbm

Csüllög Gádor
Rákóczifalva Város képviselő-testülete Csüllög 

Gábor úr részére Rákóczifalváért díjat adományo-
zott. Rákóczifalván végzett mintegy 20 éves vállal-
kozói tevékenységéért, a gyermekek-, az idősek- 
és a szociálisan hátrányos helyzetben lévők étkez-
tetéséhez nyújtott önzetlen segítségéért, valamint 
a települési rendezvényeket aktívan támogató te-
vékenységéért.

Gratulálok Neked ehhez a szép elismeréshez! Sze-
retném, ha mesélnél jelenlegi tevékenységedről!

- Mindenekelőtt azzal kezdeném, hogy a díj nagy 
meglepetés volt számomra, nagyon örültem neki és 
nagyon köszönöm!

 20 éve dolgozom már Rákóczifalván, s akit lehe-
tett – úgy öreget, gyereket, velem egykorút, vagy kö-
zépkorúakat – mindenben támogattam. Nem mind-
egy – ha az állam kifizeti az étkezési költség nagy 
részét –, hogy olyan étkeket készítsek, amit mindenki  
szívesen elfogyaszt. Szerintem itt kiválóan főznek, a 
visszajelzések alapján étkezőink véleménye pozitív. 
Amit megfőzünk, szívvel főzzük meg, mert mi kell egy 
jó ételhez? Jó nyersanyag, hozzáértés és szív. Szív 
nélkül nem megy.

 Az idős rákényszerül, hogy bemenjen a szociá-
lis otthonba. Nagy változás, hogy ott kell hagyni a 
házát, mindent, és 70-80 évesen egy másik közegbe K
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kerül. Ez már megrázkódtatás az időskorúnak. Hát 
még, ha az étel is olyan rossz, hogy nem szívesen eszi 
meg, mert nem ezt szokta meg. Azt szeretném az 
időseknél is, kis újítással, más ízzel, de régi ízekkel is 
kell, hogy találkozzon és szívesen egye meg. Persze, 
van olyan, aki még így sem fogyasztja el. A cég szo-
ciálisan nagyon érzékeny, azt is látjuk, hogy mekkora, 
milyen mélységű a szegénység. Az országban nem 
tudom hányan, talán 2 millióan is alultápláltak. Rossz 
abba belegondolni, hogy van, aki anyagi nehézsé-
gei miatt nem jut megfelelő ételhez és nem eszik, ezt 
igazságtalanságnak tartom. Igyekszem úgy alakítani 
az árat, hogy ne legyen alamizsna, de mi is kapjunk 
valamennyit érte, mert ingyen egy vállalkozás nem 
dolgozhat. Ezt össze kell egyeztetni. 

- Mindig ajánlasz fel ingyen étkeztetést, ez a gyer-
mekek ellátására  vonatkozik?

- Azt nem lehet felsorolni, hogy most 5 embert, 
vagy 10 embert etetek ingyen. Nemcsak erre, de az 
öregekre is odafigyelek, hisz az öregeknél nem azt a 
normát használom. Ez mind azért van, mert tulajdon-
képpen itt lakom. Itt születtem, itt élem az életem, itt 
éltem az 54 évem le. Hadd mondjam, hogy Csilla is 
nagyon érzékeny volt. Emlékszem, fogtuk magunkat, 
bementünk a Parti Játékboltba és egy Fiat Fiorino 
kisteherautót telepakoltunk játékokkal az óvodának. 
De nem múlt el olyan ünnep, amire valamit ne aján-
lottunk fel. A mai napig is így működik ez. Főleg a 
civil szervezetekkel, a nyugdíjas klubokkal. Aki az ét-
keztetésben körünkben van, az maximálisan ki van 
szolgálva. És azon felül is.

- A vállalkozás kezdetéről is mesélj, hogyan jutot-
tál el eddig?

- Annyit tudni kell, hogy ’96-ban kezdtem itt és ’99-
ig vállalkozásban dolgoztunk. Majd megalakítottuk 
a kft.-t, 1999-től 2006-ig nagyon jól ment a kft-nek. 
2006-ban nálunk is elkezdődött a válság, ez rányom-
ta a cégre is a bélyegét. Az előző önkormányzat, az 
előző vezetés idején pl. 20 millióval tartozott az önkor-
mányzat nekünk. Ez egy kisvállalkozónak óriási kint-
lévőség. Ezzel szemben a mostani, napra pontosan 
fizet. Engem nem érdekel a politika, de azt látom, 
hogy ez a vezetés arra törekszik, hogy amit tőlem 
rendel, azt 5 napon belül fizesse ki. Ez nagyon kor-
rekt és jó dolog. Tragédiák sorát éltem át, 2006-ban 
meghalt Csilla, előtte meghalt anyósom, anyám. 
Márkóval voltunk csonka családban. Nemcsak a cé-
gem került mélypontra, hanem a magánéletemben, 
fiammal együtt én is. Akkor Márk 8 éves volt. Eltűntek 
a barátaink. Maradtak azok az emberek, akik előtte 
nem használtak ki bennünket. Nem etettük, itattuk 
őket, azok váltak baráttá. 2006-ban tehát a nullán 
álltunk. Azt tudom mondani, hogy nagyon-nagyon 
kemény 6 év van mögöttünk. Feltettem a kérdést: 
Most mi lesz velünk? Két megoldás közül választhat-
tam: vagy azt csinálom, hogy feladok mindent, de 
akkor mindent visz a bank, vagy azt csinálom, hogy 
bekeményítek és végigviszem ezt a dolgot. Az utób-
bit választottam.  

Most volt 
vasárnap a 
Rendezvény-
központ át-
adása, itt kö-
szöntem meg 
a barátaim-
nak, kollé-
gáimnak azt, 
hogy itt vol-
tak velem. És 
közben olyan 
emberek vál-
tak baráttá, 
akikről fel sem 
té te l e z te m . 
De annyi igaz 
barát, aki az-
óta lett, nem 
hiszem, hogy 
sok embernek 
van. Nagyon 
t i s z t e l e m , 
becsülöm és mélyen meghajlok előttük, mert volt 
olyan, aki csak átjött, adott a fejemre egy taslit, 
hogy na, haladjunk tovább, csináljad, menni kell 
ennek az egésznek. Volt ilyen is. Volt olyan is, aki azt 
mondta, hogy 8 napos a fizetési határidő, de ő le-
utalja már holnap… 

Fantasztikusan jó kollégáim vannak. Számomra 
ők is meghatározók voltak, keményen segítettek, 
odatették a tudásukat, fizikai erejüket. Ezt akkor is 
megköszöntem, múlt vasárnap, de most is szeret-
ném megköszönni

- Ez valóban nehéz időszak volt.
- Igen. Ezt végigélni úgy, hogy az étkeztetés terén 

támadhatóvá ne váljál, elfogadható legyen, a gye-
rekeknek főleg, de az időseknek is. Nehéz volt. 

- A következő kérdésem a megreformált közétkez-
tetésre vonatkozik, amiről egyre többet olvashatunk, 
hallhatunk. Például rántott húst, töltött káposztát 
nem etethetsz a gyerekekkel. Hogy oldod ezt meg?

- Én szakmai szempontból azt mondom, hogy aki 
elindította ezt az egészet, meg ne sértsük, erős túlzá-
sokba esett. Gondolj bele! A gyerek, aki évről-évre 
csak úgy jut húshoz, hogy mi adunk neki. A rántott 
hús – legyünk őszinték –, szinte mindenkinek a ked-
vence. Szerencsétlen gyerek majd ettől hízni fog, 
vagy nem lesz magas a koleszterinszintje? Nem is 
otthon kellene kezdeni ezt, hanem az országgal. Azt 
gondolom, ha javul az ország gazdasági helyzete, 
akkor a szülő is megengedhetné azt, hogy a gyer-
mekét egészségesebben étkeztesse. Mert akinek le-
hetősége van, az azt főz szombaton, meg vasárnap, 
amit a gyerek szeret. Akinek nem, annak a családja 
ne egyen semmi olyat, ami a kedvence? Szem előtt 
kell tartani mindig azt, hogy aránylag egészségesen 
és jól étkezzenek. Ez a kiindulási alap. Például há-
rom éve nem fehér kenyeret adok. A kenyér magyar K
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nemzeti étel, ebből hetente legalább nyolc félét kí-
nálok. Barna, magvas, korpás, kukoricás, hagymás 
kenyér, és sorolhatnám. Ezekben mégis csak keve-
sebb a szénhidrát, magokkal van tele, ami nagyon 
szükséges a fejlődésükhöz. Húsoknál ugyanez a hely-
zet. Hiába drágult meg a karaj, meg a csirkemell, 
mégis azt mondom, hogy inkább azt adjuk, meg a 
lapockát, mint a mócsingos zsíros húst. A fűszerezés-
ben ismerik a borsot, a paprikát, a köménymagot, a 
fokhagymát, ezzel bezárult a kör. Ezeken kívül ren-
geteg fűszer van. A szerecsendiótól kezdve a bazsa-
likomig, mindent használunk az ételbe. Szép lassan 
megszokják. Annak viszont, hogy minden nap adjál 
gyümölcsöt, szinte lehetetlen eleget tenni. Honnan, 
mikor télen 2 db körte kb. 500 Ft? Megpróbáljuk mi, 
adjuk a paradicsomot, paprikát, igaz, nem egy egé-
szet, hanem felezzük, vagy harmadoljuk, de adjuk.

- Milyen szerepet szánsz a most átadott Rendez-
vényközpontnak? 

- Ennek a nagy beruházásnak fele a Matolcsy-féle 
hitel, tudom, foglalkoztatja a település pár lakóját. A 
másik fele saját erő. A saját szánk íze szerint, ahogy 
Reni meg én, és ahogy Csilla remélhetőleg látná, 
próbáltam úgy megvalósítani az egészet. Szerintem 
a település egyik gyöngyszeme, belülről is. Nem ét-
teremnek akarom, hanem rendezvényeknek. Kimon-
dottan rendezvényekkel, tisztességes árral, magas 
szintű kiszolgálással kívánom a vendégeimet ellát-
ni. Hála istennek, úgy tűnik, már decemberig teljes 
egészében le van foglalva. 

- Rögtön indulástól működik, ez nagyszerű! 
- Így van. Bizonyára sokan kérdezik, miért Csilla lett?
- Ez nem is kérdés.
- Van, akinek kérdés. Annak idején ezt a céget 

mi, Csillával, 300 ezer Ft-ból kezdtük el. Mi valósítot-
tuk meg az alapjától, egészen a teljességig, aztán 
majdnem csőd, és utána a nulláról újraindultunk.

- Milyen további terveid vannak?

- Azt nem is kell mondanom: meg legyenek a 
vendégeim elégedve a kiszolgálással. Ezt igazol-
ván a rákóczifalvi Virágoskert Óvoda az ÁNTSZ-es 
vizsgálatnál a megyében az első helyen végezett 
az étlapszerkesztéssel, az élettani értékekkel. Te-
hát olyan jó étlapunk van, amilyen nem soknak, 
az óvodákban és a bölcsődékben. És még milyen 
terveim? Szeretném fiammal működtetni a vállal-
kozást. Hogy lesz-e kedve?

 Már megvan a saját köröm, azt maximálisan, 
tisztességesen és korrekten ki kell szolgálni, azokat, 
akik annak idején, a legrosszabb években is itt vol-
tak és bíztak bennem. Teljes egészében kiszolgálni, 
…és egyszer majd szép lassan a fiam vegye át az 
egészet. 

- Ha nem főzöl és nem ezzel foglalkozol….
- Virágok, virágok… 
- Gyönyörűek, nagyon szépek a kertedben a nö-

vények! 
- Nem is értem, hogy miért szeretem ennyire a vi-

rágokat. Mindet nagyon szeretem. 
- Tanulmányozod is?
- Saját tervem szerint döntöm el, hogy hova ültes-

sem. Szoktam hozzájuk beszélgetni is. Egyébként, ez 
a két szakma az, amire azt mondom, hogy a kerté-
szet, és a szakácsság, meg a fiam. Nem is: Fiam, sza-
kácsság, meg a kertészet!

 Rettentő büszke vagyok egyébként arra, amit 
véghezvittünk itt mindnyájan. A dolgozóimmal közö-
sen, hiszen velük együtt volt ez megvalósítható! 

Azt hiszem, kimondhatom, hogy boldog vagyok, 
a fiammal, a barátokkal, a megvalósult tervemmel. 

 Három dolgot nagyon megtanultam a küzdelmek 
során. Szókimondást, azt hogy korrekt legyek, és azt, 
hogy alázatos legyek. Ez sokat jelent. 

Köszönöm a beszélgetést! Kívánom, hogy sok em-
bert láss vendégül az új központban és további terve-
id is váljanak valósággá!                                     K.G.

Horváth Ildikó
Rákóczifalva Város képviselő-testülete Horváth 
Ildikó Asszony részére Rákóczifalváért Díjat 
adományozott, a több mint három évtizedes 
óvodapedagógusi tevékenységéért. A Virá-
goskert Óvoda és Bölcsőde vezetőjeként az 
intézményben végzett kimagasló vezetői és 
szakmai munkájáért. Az intézmény gyermek-
központú átszervezéséért. 

F.F.: - Először is engedd meg, hogy magam, a Rá-
kóczi lap szerkesztősége, és az olvasóink nevében szív-
ből gratuláljak kitüntetésedhez. Az adományozó okirat 
indokolása szerint Te harminc éve dolgozol a pályán, 
„csak” a beosztásod, munkaköröd változott. Ez szerin-
tem csak akkor lehetséges, ha valaki szereti a munkáját, 
és megfelelő szinten is tudja azt végezni. Meséld el, hogy 
kerültél a gyerekek közelébe, mi késztetett arra, hogy az 
óvodapedagógusi hivatást válaszd? 

H.I.: - Valószínűleg a szülői példa befolyásolta K
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döntésemet. Édesapám az építőiparban dolgozott, 
édesanyám pedig háztartásbeli volt. Szüleink két bá-
tyámmal együtt nagy szeretetben neveltek bennün-
ket. Édesanyám számára mindig a gyerekek voltak az 
elsők, minden más csak azután következett. A gye-
rekek szeretetét, tiszteletét tőle, illetve tőlük, a szüle-
imtől tanultam, örököltem. A gyerekek iránti szeretet 
irányított a tiszaföldvári szakközépiskola óvónői szaká-
ra. Innen egyenes út vezetett Szarvasra, a főiskolába. 
Közben lelkesen dolgoztam első munkahelyemen, 
Rákócziújfaluban, az óvodában. Szarvason az óvo-
daszakértői képzést is elkezdtem, és természetesen el-
végeztem. 10 éves munkaviszony után munkahelyet 
váltottam. Szolnokon, a Pedagógiai Intézetnél szakta-
nácsadói munkakörben kezdtem el dolgozni. 

F.F.: - Több mint 10 éves munkaviszony, két diploma 
és még nem vagy Rákóczifalván. Hogyan tovább?

H.I.: - 1993-ban jöttem dolgozni Rákóczifalvára 
óvónőnek. Igaz, hogy 2001-ben rövid három évre is-
mét elmentem Szolnokra, a Liget úti Óvodába. 2004-
ben megpályáztam Rákóczifalván az óvodavezetői 
beosztást. Elnyertem, és azóta itt dolgozom. Idén is-
mét pályázni kellett és ismét, most már harmadszor, 
sikeresen pályáztam.

F.F.: - Ha jól sejtem, az óvodavezetői beosztáshoz 
nem elég az óvónői végzettség. Milyen iskola kellett 
hozzá, és család, munka mellett honnan az erő kitar-
tás a tanuláshoz?

H.I.: - Igen, jól sejted. Szarvason letettem a ve-
zető óvodapedagógusi szakvizsgát, az egyetem 
bölcsész karán pedagógiai szaktanár lettem, és te-
hetségfejlesztési szakértői vizsgát tettem. A tanulás 
iránti érdeklődés, vágy az édesapám öröksége. Ő 
tanult, képezte magát folyamatosan. A Virágos-
kert Óvoda kiemelkedő minőségben végzi a sérült 
gyermekek fejlesztését, beilleszkedésének segítését, 
illetve a tehetségfejlesztést. Ez arról szól, hogy min-
den gyermeknek van valamilyen területen nagyobb 
tehetsége. Jobb ritmusérzéke, jobb zenei hallása, 

vagy matematikai tehetsége van. Ezt a kiemelkedő 
tehetségét kell felismerni, fejleszteni, és a más terüle-
teken mutatott gyengébb képességét közelíteni az 
erősebb képesség szintje felé. Az ilyen jellegű munka 
elvégzéséhez nem elegendő az óvodapedagógusi 
végzettség. Minél bonyolultabb a munkánk, annál 
sokoldalúbb, képzettebb óvónőkre, óvodapedagó-
gusokra van szükség. 

F.F.: - Az én óvodai emlékeim szerint jókat játszot-
tunk, verseket, énekeket tanultunk, rajzoltunk. A mos-
tani óvoda ezek szerint nem csak óvónőket, dajká-
kat foglalkoztat. Milyen a csapatod, kik dolgoznak 
egy ilyen óvodában?

H.I.: - Rajtam kívül van 14 óvónő, 7 dajka, 1 gyógy-
pedagógus, 1 óvodatitkár. Az óvónők között van 1 
óvodai szakértő, 1 fejlesztő pedagógus, 1 gyógytor-
nász, 1 néptánc oktató, 1 tanító. Ezen kívül egy külsős 
logopédus erősíti a csapatot. A másoddiplomás kép-
zéseket rendkívül körültekintően, előrelátással kellett 
tervezni, végrehajtatni. Most már mondhatom, hogy 
egy nagyon jó, működőképes óvodát sikerült kiala-
kítani és üzemeltetni. Természetesen minden egyes 
óvónő továbbképzésének megvalósításakor a gyer-
mekek érdekeit kellett figyelembe venni, mérlegelni. 
Ez természetesen nem csak az anyagi okokra vezet-
hető vissza. Az ilyen jellegű képzések rendkívül drá-
gák ugyan, de nem csak ez motiválja tervezésün-
ket.. Azért is kell jó döntést hozni, mert nem mindenki 
képes az általa megszerzett képzettséget megfelelő 
hatásfokkal alkalmazni. Az óvoda, illetve a gyerme-
kek érdeke az, hogy minél jobban képzett óvónők 
neveljék őket. Megítélésem szerint eddig jó döntése-
ket hoztunk, az óvoda működése megfelel a követel-
ményeknek, nem kell szégyenkeznünk.

F.F.: - Köszönöm szépen a beszélgetést. Még egy-
szer gratulálok a kitüntetésedhez. A következő idő-
szakra kívánom, hogy az általad vezetett intézmény 
érjen el az eddigiekhez hasonló jó eredményeket, 
ehhez kívánok Neked jó egészséget, kitartást.

F.F.

Ugyancsak városunk ötödik szüle-
tésnapján Rákóczifalva Város képvise-
lő-testülete Jámbor Sándor úr részére 
szintén Rákóczifalváért díjat adomá-
nyozott, a Rákóczifalvai Polgárőrségnél 
kifejtett kiváló szervező, koordináló és 
kapcsolatteremtő munkájáért, a tele-
pülés közbiztonsága terén elvégzett 
kimagasló tevékenységéért. Mindenki 
által jól ismert polgárőrünkről lapunk 
hasábjain nemrég (2014. negyedik 
szám) olvashattak, ekkor kapta meg a 
megyei polgárőr szövetségtől a Kiváló 
Polgárőr kitüntető címet.

Jámbor Sándor
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Máté Pálné

Merenáné Pelczhoffer Erzsébet

Rákóczifalva Város képviselő-testülete Máté Pálné 
Terenyei Katalin asszony részére Rákóczifalváért dí-
jat adományozott. Mint szerző, mint gasztronómiai 
tanácsadó, mint a Horváth Ilona életmű gondozója, 
és mint a tradicionális, házias alföldi konyha öröksé-
gének továbbadója. Könyveivel a főzni tanuló, főzni 
szerető jövő nemzedékének maradandót alkotott. 
A pedagógus pályán eltöltött közel három évtized 
alatt sok-sok embert tanított meg a gyors- és gép-
írásra és a helyesírásra, valamint a Rákóczi Lap szer-
kesztőségének aktív segítője. Éppen ez utóbbi miatt 
örömünkre szolgál, hogy a város vezetői is elismer-
ték – többek között – lapunk korrektorának önzetlen 
munkáját. Katalin asszonyt nemrég (2014. harmadik 
szám) mutattuk be frissen megjelent könyve kap-
csán.

Köszönet…
Ezúton is megköszönöm a képviselő-testület 

minden egyes tagjának és mindazon személy-
nek, aki szavazatával hozzájárult, hogy a szá-
momra igen megtisztelő „Rákóczifalváért” kitün-
tetésben részesülhettem.

Külön köszönöm Császiné Csáti Réka kedves mél-
tató szavait, aki már eddig is sokszor volt segítségem-
re, és Krizsán József polgármester úrnak, aki – mint 
a város első embere - szavazatával és döntésével 
feltette az „i”-re a pontot.

Noha a méltató szavak mindegyike igaz, mégis 
úgy érzem, nem érdemeltem meg ezt a kitüntetést. 
Egyrészt azért, mert úgy gondolom, hogy élnek vá-
rosunkban olyan emberek, akik jóval többet tettek/

tesznek Rákóczifalváért, mint én, másrészt, amit tet-
tem,  örömmel csináltam, nem éreztem megterhelő-
nek. Ha ezzel másoknak is segíthettem, annak külön 
örülök.

Végül, de nem utolsósorban, köszönet i l leti 
férjemet, aki kitartóan szorgalmazta munkám el-
ismerését.

Remélem, megtisztelő bizalmukra ezután is méltó 
maradhatok.

Máté Pálné

Rákóczifalva Város Önkormányzata Merenáné 
Pelczhoffer Erzsébet asszonyt Polgármesteri di-
cséretben részesítette kiemelkedő, szorgalmas és 
megbízható civil munkájáért, a város közterülete-
inek szépítésében, nagy hozzáértéssel végzett te-
vékenyégéért. 

Ennek a beszélgetésnek az elkészítése igen hálás 
feladat, több okból is: a fent idézett indoklás teljes 
mértékben magába foglalja miért is adományozták 
a díjat, valamint, hogy nem kell a riportalanyból ha-
rapófogóval kiszedni a mondandóját – szerencsém-
re igen beszédes, nagyon közvetlen, barátságos 
természetű. Ezért lett ez egy érdekes mese, „ember 
mese” – Merenáné Pelczhoffer Erzsébetről. Egyszer 
volt, hol nem volt…

- 69 éves vagyok, két lányom és öt unokám van. 
1984-ben költöztem Rákóczifalvára. A termelőszö-
vetkezetben helyezkedtem el, az akkor országos hírű 
faiskolában dolgoztam. Munka mellet tanultam, ker-
tész végzettséget szereztem. A tanultak és a több 
éves gyakorlat szerettette meg velem a szemzést, 
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ezen belül is a rózsákat. 2002-ben lettem nyugdíjas, 
addig ezzel foglalkoztam. A későbbiekben is sokfelé 
hívtak még kertészkedni, amit én hobbiból el is vál-
laltam. Tagja lettem a helyi nyugdíjas klubnak, akik-
kel néhány éve Szőregen jártunk a Rózsafesztiválon, 
és legnagyobb örömömre megismert egy volt tanu-
lótársam, akivel valamikor együtt végeztem.

- A kezdetek: ha valahol ápolatlan, elhanyagolt 
előkertet láttam megkérdeztem rendbe tehetem-e? 
Örömmel fogadták, így az elöregedett rózsákat megfi-
atalítottam, megköszönték és továbbadták a híremet, 
így egymást követték a felkérések. Engem megnyug-
tat a szép virágoskert látványa, a gondozott területek. 
Kissé bátortalanul kezdtem a közintézmények, üzletsor, 
buszmegálló, templom környékének rendbetételét, fél-
tem tőle, mit szólnak majd az „önkénteskedésemhez”, 
de szerencsére mindenki nagyon örült a kezdeménye-
zésemnek és köszönettel vette. 

- Éveken keresztül a nyári szünetekben elvál-
laltam a gondnoki munkát, és főztem a táborozó 
gyerekeknek az iskolai táborban, Zánkán. Nagyon 
szerettem ezt a feladatot is, hiszen a gyerekek há-
lás elismerő szavai mindig feltöltöttek energiával, 
így minden munkát, akár a közösségben, akár itt-
hon, örömmel végeztem.

- A civil szervezetek közül csak a nyugdíjas klub-
nak vagyok tagja, de szívesen részt veszek a többiek 
életében is, ha felkérnek. Néhány éven keresztül pl. 
vidám jeleneteket is írtam és társaimmal előadtuk. 

Tagja vagyok az énekkarnak is. Még működött a 
kézimunkaszakkör, annak is tagja voltam. Gyűjtöm 
a népművészeti tárgyakat, hímzéseket, valamint a 
süteményrecepteket, amiket rendszeresen el is készí-
tek barátaimnak, szeretteimnek. Évekkel ezelőtt még 
gyalogtúrákon is részt vettem. A kertemet két részre 
osztottam, veteményesre, ahol mindent megterme-
lek magamnak, még a következő évi vetőmagot is, 
és virágosra, ahol az idén 160 tő rózsát számoltam 
meg. Vannak egzotikus növényeim is pl. a tulipánfák. 
Sajnos a fúrt kutam elromlott, így a locsolást jelenleg 
nem tudom megoldani, ezt a kertem is megsínyli, de 
talán javítható a kút.

- A kitüntetés nagyon váratlanul ért, főleg úgy, 
hogy civil emberek javaslata alapján adható, így 
érthető, hogy meghatódva vettem át. Köszönöm 
mindenkinek, aki gondolt rám.

Kedves Erzsike! Örülök, hogy évek óta ismerhetlek 
és személyedben egy önzetlen, kedves, segítőkész 
barátot találtam. Köszönöm, hogy kérés nélkül mesél-
tél, így megírhattam a saját „Erzsikés mesédet”. Kívá-
nok Neked sok-sok metszésre, fiatalításra váró rózsa-
tövet, jó egészséget és továbbra is ilyen életkedvet! 
„Minden jó, ha jó a vége….itt a mese fuss el véle „

Baráti üdvözlettel: Feketéné Zsuzsa

A városnapi kitüntetetteknek ez úton is 
gratulálunk!

Pappné Benson Mária K
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Ifjúszívű lakók...
június
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2014. június 24-én több mint három-
száz idős ember tapsolt és nevetett, 
önfeledten énekelt, de volt olyan is, 
aki táncra perdült, feledve bánatot, 
fájdalmat. Ezen a napon Jászapáti-
ban rendezték meg Jász-Nagykun-
Szolnok Megyei Idősotthonok Szép-
korú, de Ifjúszívű Lakóinak XVI. Kultu-
rális és Sportversenyét. Tizenöt évvel 
ezelőtt a Fehér Akác Idősek Otthona 
indította útjára ezt a kulturális rendez-
vényt, melynek minden évben más-
más idősek otthona ad helyet. Ven-
déglátóink szeretettel, finomságok-
kal, ajándékkal fogadtak bennünket. 
Nagyon jó hangulatban telt a nap, 
így későn este, mikor hazaértünk, kel-
lemes fáradsággal hajthatta álomra 
fejét mindenki. Ebben az évben nem 
csak az élményt, hanem díjat is hoz-
tunk magunkkal haza. Luzsányi Pálné 
Rózsika néni egyéb kategóriában a 
harmadik helyezést érte el műsorszá-
mával. Előadását oklevéllel, ajándék-
kosárral jutalmazta a zsűri. Gratulá-
lunk, jó egészséget kívánunk Rózsika 
néninek. 

Bné
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Város napja ötödször

A programok sorát látványos (és hangos) felvonu-
lás vezette fel: a Szolnoki Mazsorett és Zászlóforgató 
Csoport a Szolnoki Ifjúsági Fúvószenekarral, a Rákó-
czi Lovasok lovasai és hintósai, valamint helyi hagyo-
mányőrzőkből állt a menet, akik két irányból érkeztek 
a Szabadság térre. A színpadon délelőtt 11 órakor 
kezdődött a műsor a Rákóczi Néptáncegyüttes 
látványos koreográfiájával. Dr. Bene Ildikó ország-
gyűlési képviselő, valamint Hegmanné Nemes Sára 
államtitkár köszöntő gondolatai után Krizsán József 
polgármester nyitotta meg hivatalosan a rendez-
vényt. A megnyitó zárásaként a Kuruc Hagyomány-
őrző Daloskör és a Búzakalász Citerazenekar lépett 
színpadra jászsági dalcsokorral.

Rákóczifalva város önkormányzata nagy közön-
ség előtt adta át a városi kitüntetéseket. Rákóczifalva 
posztumusz díszpolgári címet kapott Kurucz János ta-
nító. Rákóczifalváért Díjat vehetett át Horváth Ildikó, 
a Virágoskert Óvoda és Bölcsőde vezetője; Csüllög 
Gábor vállalkozó; Jámbor Sándor, a helyi Polgárőr-
ség vezetője; Máté Pálné Terenyei Katalin pedagó-
gus és szakácskönyv-szerző. Czirmayné Kocsis Róza 
Rákóczifalváért Életmű Díjat kapott. A kitüntetés 
átadást követően a Táncorgók néptánccsoport, il-

Együtt ünnepelt a város apraja-nagyja

Rákóczifalva település öt esztendővel ezelőtt kapott városi rangot. Ezt a szép 
évfordulót nagyszabású rendezvénnyel ünnepeltük meg városunk főterén. Az 
egész napos programsorozatot a Rákóczi Néptáncegyüttesnek köszönhetjük, hi-
szen az együttes Leader-pályázatán elnyert több mint négy millió forint tette le-
hetővé ezt a június 29-ei csodálatos rendezvényt.

letve a bolgár, valamint az erdélyi testvértelepülés 
népdalkörei mutatkoztak be a közönségnek. A meg-
nyitó ceremónia végén egy különleges, Szamos-féle 
születésnapi tortát kóstolhatott a közönség Szamos 
László felajánlásaként.

Leblanc Győző és Tóth Éva operetténekesek kü-
lönleges, élő kívánságműsorral kedveskedtek a hall-
gatóságnak, akik közel száz dal közül választhatták ki 
a szívüknek legkedvesebbet.

A délutánt fergeteges forgataggal kezdték a 
Zagyvarékasról, Újszászról, Szolnokról, Szandaszőlősről 
érkező néptáncosok. A néptáncbemutatók után a 
Szegedi Miniszínház színészei idézték elénk a vad-
nyugatot, majd Herbály András bűvész varázsolta el 
a közönséget. Az ország egyik legjobb gyermekze-
nésze (nekünk mindenesetre a kedvencünk), Hevesi 
Imre ezúttal nem egyedül érkezett hozzánk. A Zűr-
Zavar Zenekarral énekelt nekünk lóbogárról, Bóbitá-
ról, helikofferről és még sok másról… Bemutatkozott 
az Dalma Dance Club újraszerveződött rákóczifalvai 
csoportja is – a szülők és a gyerekek nagy örömére.

Laki Pétert kedves ismerősként üdvözölhettük a 
színpadon. Ezúttal ő sem egyedül érkezett: magával 
hozta a csodálatos hangú Katz Zsófit, akivel népsze-
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Metál hangulat városunk szívében
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Családias hangulatú koncertélményekkel gazda-
godhattak városunk fiataljai és persze az idősebbek 
is, május 10-én 20.00-tól egészen hajnalig a Varsány 
Közösségi Ház színháztermében. 

Fellépőink között köszönthettük az Ebony és 
Klájdot avagy a Zsö-Theme-Team-et Rozgonyi Péter-
rel az élén, a gitár mögött pedig az Anyám és nyu-
lam egykori hangszeresét, Kecskés „Stefán” Istvánt. 
A nem sokáig tartó beállás után indult az igencsak 
szabadszájú koncert. A fiúk nem túl rég muzsikálnak 
ebben a felállásban, ami meg is látszott rajtuk, nem 
volt még teljesen összeszokott a produkció, ráadásul 
a hangzás sem volt segítségükre, de a pörgős punk 
dalok megtették hatásukat.

Rögtön a lovak közé csapva következett a Dog 
Attack Gazsikával (Prosectura) a dobok mögött, s 
elődjéhez hasonlóan punk vénákkal ellátott saját 
számokat játszottak az ötperces átállás után. 

Az éjfélhez közeledve lassan haladtunk az igazi 
metál irányába, ekkor lépett színpadra az Igor. Némi 
hörgéssel ellátva gyönyörű death metal dalokat 
produkáltak, s mint kiderült, nevük ellenére igencsak 
családcentrikus férfiakból áll sokak meglepetésére.

Végül, de nem utolsó sörben Haw-ék álltak az ak-
korra már lelkes hallgatóság elé, a többiekhez képest 
igen sok átállással. Talpig férfias számokat játszva 
emelték lelküket a közönség körébe, már nem is első 
alkalommal, akik már teljesen feloldódva tombolták 

át a több mint félórás koncertet. A színpadra felke-
rülő bendzsó láttán néhányak arca maximálisan 
megdöbbentté változott, de amint felcsendültek 
a hangszer szívderítő húrjainak pengései, mindenki 
számára megnyugvást hoztak. Az amerikai eredetű 
hangszeren játszott dal előzőleg egy legénybúcsún 
hangzott el, tudtuk meg a Haw énekesétől. 

A fiúk energiát és időt sem sajnálva adtak ráadást 
visszatapsolóiknak. 

Mind a zenekarok hozzátartozói, mind a spontán 
és már tervezett érdeklődők kötetlen beszélgetésbe 
bonyolódtak a koncertek végeztével. 

Az utóbbi három zenekart valamilyen szál köti ösz-
sze, így egy személyt többször is, vagy mindvégig a 
színpadon láthattuk, s ahogyan a hangulat oldó-
dott, a fiúk annál jobban pörgették nyelvüket, húrja-
ikat vagy a dobverőket. 

A közönség mindezt fergeteges pogóval és – a 
nem túl nagy létszám ellenére – hatalmas ovációval 
kísérte a dalok mellett a fellépők fergeteges frázisait.

Ezúton köszönjük Mondi Viktornak mind a szerve-
zést, az időt és energiájának befektetését is, és bíz-
tatjuk további hasonló szellemiségű rendezvények 
szervezésére.

Köszönjük a Varsány Közösségi Háznak, hogy te-
ret adtak ennek a nagyszerű zenei élménynek sokak 
örömére.

S.R.

rű dallamokat, musical-részleteket énekeltek. Este 
hat órakor lépett a színpadra Koós János és Dékány 
Sarolta jól ismert régi slágerekkel.

Hét órakor került sor a születésnapi ajándékok 
kisorsolására. A nap során az Együtt Egymásért 
Rákóczi Klub tagjai árusították fáradhatatlanul az 
ajándékszelvényeket, melyek közül került ki az öt sze-
rencsés szelvény. Villámgyorsan gazdára találtak az 
értékes nyeremények: grillsütő, kerékpár, full HD-s te-
levízió, hintaágy, kerti ülőgarnitúra.

Az ajándéksorsolás végére már egy tűt sem le-
hetett volna leejteni a Szabadság téren, annyian 
voltunk. Az Everdance Táncszínház ismét fantaszti-
kus táncprodukcióval lépett közönség elé. Őket egy 
különleges bemutató követte: az Euróviziós Dalfesz-
tiválon 5. helyezést elért Running című dalra készí-
tett koreográfiát a Fire Dance tánccsoport, amellyel 
a dal előadóját szerették volna köszönteni. Kállay-
Saunders András a közönség soraiból nézte végig a 
neki ajánlott táncot, majd saját táncosaival lépett 
színpadra. Fergeteges hangulatú előadásuk igazi 
közönségsiker volt.

Amint lement a nap, bemutatóhoz készülődtek a 
Tűzfészek Társulat tűzzsonglőrei: káprázatos bemutatót 
tartottak kicsik és nagyok örömére. A napot a Silver 
zenekar retro hangulatú, vérpezsdítő utcabálja zárta.

A nap folyamán vásári forgatag, kézműves ját-

szóház és szabadtéri gyermekjátékok várták a 
z ünneplő rákóczifalvaikat. Óriási siker volt az 
íráselemzés is. Ezen a napon találkozhattak a 
rákóczifalvaiak és az elszármazottak, valamint a 
település erdélyi és bolgár testvértelepüléseinek 
képviselői. Méltóképpen, sok vidámsággal, káp-
rázatos műsorokkal ünnepeltük városi létünk 5. 
születésnapját. Jövőre ismét találkozunk!

Császiné Csáti Réka 
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Nyári programajánló
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Július 19. (szombat) 9 óra – Varsány Közösségi Ház
RUHA ÉS ISKOLASZER CSERE-BERE
9 órától 12 óráig a Varsány Közösségi Házban gyermek- és felnőttruhák, iskolaszerek ingyenes börzéje. Belé-
pő: egy iskolaszer (pl.: gyurma, filc-, ceruzakészlet). Szervező: Rákóczifalvai Segítők csoportja.

Július 21-25. (hétfő-péntek) 8-16 óra
TÁNC TÁBOR
Az elmúlt évek hagyományaihoz híven a Dalma Dance Club idén is indít tánctábort a mozgás szerelmese-
inek a Varsány Közösségi Házban. Táncos előképzettség nem szükséges! A táborban napi háromszori étke-
zést biztosítanak. Információ: Györfy Dalma 30/349-4266.

Július 28 – augusztus 1. (hétfő-péntek) 8-16 óra
FOCI TÁBOR
A Rákóczifalva Sportegyesület szervezésében az idén is várják futball táborba a focizni szeretőket a sport-
pályán. A foci mellett természetesen más játékban és élményben is lesz részük a lurkóknak. A táborban napi 
háromszori étkezést biztosítanak. Információ: Ruskó Zsolt edző 20/571-3484.

Augusztus 6. (szerda) 19 óra – Varsány Közösségi Ház
INGYENES RUHAOSZTÁS
A Rászorultakat Támogatók Egyesülete augusztus 6-án, szerdán a Rákóczi út 53. szám alatti faházban jó 
minőségű, új, gyermek- és felnőttruhákat oszt ingyenesen az érdeklődőknek.

Augusztus 8. (péntek) 19 óra – Varsány Közösségi Ház
ZENÉS NYÁRI ESTÉK: Egy darabot a szívemből… 
A legendás évek visszatérnek! Az elmúlt évtizedek legszebb dallamai csendülnek fel a Varsány Közösségi 
Ház előtti téren Ábel Szilvia és partnere tolmácsolásában. A rendezvény ingyenes.

Augusztus 16. (szombat) egész nap – több helyszínen
VII. DÖME NAPI VIGASSÁG és EGÉSZSÉGNAP

A Szabadság téren az idén augusztusban ismét várjuk a kicsiket és nagyobbakat a Macinap programja-
ira. Az egész napos rendezvényen változatos színpadi programok, sztárvendégek, vásári forgatag, kutyás 
találkozó és bemutató, szabadtéri gyermekjátékok, valamint egészséges, mézes ételek, italok versenye és 
bemutatója várják a közönséget. A Vöröskereszt szervezésében véradásra hívják a segíteni vágyókat!

A Varsány Közösségi Házban délelőtt 10 órától késő délutánig ingyenes egészségügyi szűrővizsgálatok, pél-
dául szív- és érrendszeri betegségek szűrése, szájüregi rákszűrés, bőrgyógyászati vizsgálat…

Maciregisztrálás: a játékmackókat se feledjék otthon, hiszen ismét számoljuk és regisztráljuk a macikat!

Augusztus 20. (szerda) 9 óra – Szabadság tér
SZENT ISTVÁN ÉS AZ ÚJ KENYÉR ÜNNEPE
A Hősök parkjában délelőtt 9 órakor kezdődő rendezvényen államalapító Szent Istvánra és az 1944-es bom-
bázás áldozataira emlékezünk. A megemlékezést követően 9.30 órakor a Római Katolikus Templomban 
ünnepi szentmisére és az új kenyér szentelésére, majd a szentelt kenyér kiosztására kerül sor.

Augusztus 29. (péntek) 19 óra
ZENÉS NYÁRI ESTÉK: Nótás kedvű volt az apám
A Varsány Közösségi Ház előtti téren 19 órakor Ábel Tibor magyar nótákat énekel. Zongorán kísér: Ábel Viktor. 
A rendezvény ingyenes.

Augusztus 30. (vasárnap) 9 órától
MÉSZÁROS ERNŐ FOGATHAJTÓ EMLÉKVERSENY
A Dencs Antal Sporttelepen lévő lovaspálya ismét otthont ad a népszerű és látványos fogathajtó verseny-
nek. A rendezvényt a Rákóczi Lovasai szervezik. Információ: Nagy Tímea 30/323-3731.
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Ebben az évben ünnepli az egyesület megalakulá-
sának 20. évfordulóját. A szervezet életében két évti-
zed nagyon hosszú idő. A BEROE alapvető célja, hogy 
sokoldalú neveléssel elősegítse  a betegségmegelő-
zést, a gyógyulást, ill. a rehabilitációt. A szervezet rövid 
időn belül bebizonyította életképességét és azt, hogy 
helye van a település civil szervezetei között. 

A januárban elfogadott éves programterv alap-
ján végzi tevékenységét az egyesület. A település 
kulturális életében erőnkhöz mérten részt vettünk. A 
majálison egész nap biztosítottuk a gyerekeknek a 
horgászatot és a különböző játékeszközök használa-
tát. A gyermeknapon az egyesület által összegyűj-
tött játékokkal (plüssállatok, kinder figurák stb.) aján-
dékoztuk meg az ügyes kezű horgászokat. Szívesen 
fogadjuk a játék-felajánlásokat az Idősek Klubjába.

Június 21-én bonyolítottuk le a XIV. BEROE-NYÁR 
rendezvényt. A jubileumi ünnepségünket megtisztel-
ték: Krizsán József polgármester, Hőnyi László Csaba 
alpolgármester, Szabó László alpolgármester, Bíró 
Tiborné, Csomán István, Kósa Lajos képviselők. Külön-
böző civil szervezetek: a Kisújszállási Nagykunhalmi 
BEROE, II. Rákóczi Ferenc Nyugdíjas Klub, Együtt Egy-
másért Rákóczi Klub, Kuruc Hagyományőrző Egyesü-
let, Kertbarátok Köre tagjai, továbbá helyi vállalkozók, 
helyi FIDESZ és MSZP képviselői és barátaink.

Pálinkásné Marika bevezető gondolati után 
Krizsán József polgármester köszöntötte a jelenlévő-
ket. Majd az egyesület tevékenységét, működését 
ismertettem. A sokrétű tevékenységi formák közül a 
legfontosabbak:

- orvosi előadássorozat,
- szív- és érrendszeri betegségek szűrése,
- allergia és hallásvizsgálatok,

- a város kulturális programjaiban való részvétel.
A beszámoló után színes kulturális műsor követke-

zett: Fehér Ferenc vers, Rákóczi Néptáncegyüttes, 
a Martfűi Karate csoport, a Fire Dance rákóczifalvai 
csoportja és színpadra léptek még fergeteges legé-
nyes tánccal Hegedűs Attila és barátai. A szemet 
gyönyörködtető színpadi műsor után Mester István 
ajánlásával asztalra került a finom vacsora. A vacso-
ra után a II. Rákóczi Ferenc Nyugdíjas Klub cigány 
táncosai arattak nagy sikert. A rendezvényen  a ze-
nét Ábel Tibor szolgáltatta.

Megköszönöm mindazoknak a segítséget, akik 
valamilyen formában hozzájárultak a rendezvény 
sikeres lebonyolításához.

 Az egyesület évekkel ezelőtt egy igaz barátra lelt, 
Iváncsik Imre személyében. Iváncsik Imre erkölcsileg 
és anyagilag is támogatott bennünket. Szívből köszö-
nöm a magam és a tagság nevében a támogatását. 
Kívánunk munkájához sok sikert és jó egészséget.

További támogatók: Krizsán József polgármester, 
Szabó László alpolgármester, Hellenpach Rozália és 
Tóth Istvánné könyvtárosok, Feketéné Molnár Zsuzsan-
na, Fekete Ferenc, Hőnyiné Nagy Erzsébet, Czikkely 
család, Pálinkásné Földi Mária, Pappné Benson Má-
ria, Bunge Zrt, Rákóczi Sütöde, 401. Coop üzlet, a fellé-
pő fiatalok és a civil szervezetek. S nem utolsó sorban 
megköszönöm minden tagtársamnak munkáját, akik 
mindent megtettek a rendezvény sikeréért.

Július 26-án Kisújszálláson főszervezői vagyunk a fo-
gyatékkal élő emberek nyári megyei találkozójának.

Augusztusban a szegedi vadasparkba, ill. a kisúj-
szállási Kumánia fürdőbe látogatunk el.

Minden olvasónak kívánok kellemes pihenést!
Komárominé Kovács Katalin az egyesület vezetője
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Itt voltunk! Visszajövünk!
Az elszármazottak 

Baráti Körének talál-
kozója 2014. június 
29-én a városnapi 
rendezvénnyel egy 
időpontban került 
megszervezésre. Min-
den évben ezen a 
napon tartjuk, hiszen 
minden hazalátoga-
tó tagunknak nagyon 
fontos Rákóczifalva. 
Bizonyíték erre, hogy 
soha még ennyien 
nem jöttek el (73 fő), 
mint most. Öröm volt 
látni a régen látott 
barátok, ismerősök 
egymásra találását.

A baráti ölelések és 
kézfogások után tes-
tületileg részt vettünk a városi ünnepség megnyi-
tóján, ahol a REBKö-tagok közül 3 személy is a 
dí jazottak között volt. Mi javasoltuk posztumusz 
díszpolgári címet adományozni Kurucz János 
volt rákóczifalvai tanítónak, aki 1940-től 1956-ig 
nagy érdemeket szerzett a faluban. A kitüntetést 
gyermekei, János és Béla vehették át. Ugyan-
csak tagunk Horváth Ildikó, az óvoda vezető-
je és Máté Pálné Katika, aki szakácskönyveivel 
öregbítette városunk hírnevét. Ráadásul a kiadó 
őt bízta meg Horváth Ilona szakácskönyvének a 
mai kornak megfelelő átírására is.

Az ünnepség után – a hagyományokhoz híven 
– most is megkoszorúztuk a Borsos István szobrász-
művész, REBKö-tag által adományozott Rákóczi-

domborművet, majd a Varsány Közösségi Házban 
várt bennünket a terített asztal. Még ebéd előtt 
az aulában megtekintettük „Rákóczifalva történe-
te képekben” c. színvonalas kiállítást, aminek célja 
a visszatekintés, és emberi sorsokba, életekbe való 
bepillantás. Ez a kiállítás bevezetője egy, a REBKö 
által összeállítandó helytörténeti könyvnek. A finom 
ebédet Csüllög Gábor és csapata tálalta fel, amit 
mindenki jó étvággyal elfogyasztott.

Ebéd után tértünk át összejövetelünk hivatalos 
részére. Dr. Bajnóczky István társelnök köszön-
tötte az egybegyűlteket, külön köszöntötte dr. 
Rékási Pálné Mária nénit, aki jelenlétével tisztelt 
meg bennünket, és azokat az új tagokat, akik az 
elmúlt egy év alatt csatlakoztak a Baráti Körhöz, 

majd Máté Pál el-
nök éves beszá-
molóját hallgattuk 
meg.

Megál lapíthat-
tuk, hogy ismét egy 
felemelő, boldog 
napot töltöttünk 
együtt. Máténé Ka-
tika! Szívből gratulá-
lunk, Pali bácsinak 
köszönjük a sok-sok 
munkát. Ha Isten él-
tet, jövőre is együtt 
örülhetünk egymás-
nak. Úgy legyen!

Czikkely Józsefné
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A Varsány Közösségi Házban látha-
tó egy kiállítás SORSOK, ÉLETEK, KÉPEK, 
avagy Rákóczifalva egykor címmel. 

A tárlat megnyitója 2014. június 27-én 
volt, a nyitó beszédet Császiné Csáti Réka 
intézményvezető tartotta. Ezután Máté 
Pál – a szervezőmunka motorja, REBKö-
elnök – mesélt a gyűjtőmunkáról, az azzal 
kapcsolatos tevékenységről, a munka so-
rán megélt eseményekről, véleményekről 
a szép létszámmal megjelenteknek, ér-
deklődőknek. Ez a kiállítás egyébként ket-
tőjük közös ötlete. Remek elgondolás!

Ez a képanyag értékes kincs, úgy a 
családok, mint a közösség számára, hisz 
a gyökereinket, múltunkat, helyi történel-

Fénykép- és dokumentum kiállítás

münket láthatjuk. A fénykép a múlt kőle-
nyomata. A jelenlévők szinte meghatot-
tan nézték végig a tárlatot. Felidéződtek 
a „rég volt” örömteli pillanatok, vagy a 
fájó, de már elviselhetővé szelídült ese-
mények. A képek nézegetése közben sok 
régi kedves ismerősre bukkanhattunk, tá-
voli rokonságok „derültek ki”. Megálltunk 
egy pillanatra a rohanásban, emlékez-
tünk a hajdani időkre.

Közel 80 család tisztelte meg bizal-
mával a szervezőket, ők pedig korrektül 
visszajuttatták az odaadott anyagot. Itt 
szeretnénk megköszönni a Városi Könyv-
tár dolgozóinak is a lelkes segítséget.

A kiállításnak folytatását tervezik a 

szervezők, ehhez várják az újabb fényképeket, dokumentumokat. Leadásuk ugyanolyan módon történhet, 
mint eddig: Máté Pálnak, a Varsány Közösségi Háznak vagy a Városi Könyvtárnak. Később az anyagot könyv 
formájában szeretnék megjelentetni, ezzel maradandó emléket állítva Rákóczifalva hajdani lakosainak.

A kiállítás 3 hétig tart nyitva, szeretettel várja az érdeklődőket, én is szívből ajánlom.
Rákóczifalva, 2014. június 29.

Dr. Mészáros Lászlóné
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Már 447 esztendeje, hogy a székelyek pünkösdkor 
a csíksomlyói hegyen tartják a történelmi, legen-
dás búcsút. Az idén Rákóczifalváról is elzarándo-
koltunk erre a szent helyre. Csodálatos településen, 
Székelypálfalván szálltunk meg, Botondéknál. A lelkes 
csapat tagjai: Knapp Jánosné Marika, Kapolcsányi 
Mihályné Ilonka, Gál Jenőné Erzsike, Csík Jánosné 
Ilonka, Novák Gyuláné Magdika, Boda Szilvia, Boda 
József, Novák Gyula és a sofőrünk – akinek köszö-
nünk mindent – Mészáros József.

Rákóczi Lovasai Hagyományőrző Egyesület

Június 21-én Kétpón voltunk lovakkal a XIX. Betyárfesztiválon. A lovasok Soós Beatrix, Czakó Nóra, Nagy 
András, ifjú Nagy András és Novák Gyula. Kocsival elkísért Szabó Jóska – Jaska – és Kelemen Zoli.

Novák Gyula elnök

Immár második alkalommal rendezte meg a Rákóczi Lova-
sai Hagyományőrző Egyesület és a Rákóczi Örökség Egyesü-
let a Rákóczi Emlékmenetet Budapesten, melynek a monda-
nivalója a Rákóczi szabadságharc kezdete – 1703. június 16. 
– munkaszüneti, nemzeti ünnep legyen Magyarországon. Az 
idén ló nélkül vonultunk a Parlament elé a Rákóczi-szoborhoz, 
az Oktogon - Andrássy utca - Alkotmány út útvonalon. Büsz-
kén mondhatom, hogy sokan voltunk, és bátrak is! Jövőre újra 
megyünk!

Október 25-én a Szent István Bazilikában 11.00 órától szent-
mise lesz II. Rákóczi Ferenc fejedelem újratemetésének 108. 
évfordulója tiszteletére. /Semmilyen ingyenes koncert nem 
lesz!/ Akik részt vettek a felvonuláson: Soós Beatrix, Korom 
Réka, Korom Szabolcs, Bagi Róbert, Varga Ferenc, Falvai Sán-
dor, Boda József, Boda Szilvia, a kisfiuk Máté és Novák Gyula. 
Isten éltesse Rákóczi emlékét ! Vivát Rákóczi!

Emlékmenet

Csíksomlyói búcsú

Fesztivál

Világtalálkozó

Immár ötödik alkalommal rendezték meg 
Budapesten, a SYMA-csarnokban a Magyar 
Világtalálkozót. A világ 38 országából jöttek 
magyarok a kulturális seregszemlére, hogy új-
ratöltődve és egymást segítve emlékezzenek 
a hazájukra, a szülőföldjükre. Egyesületünk 
erre a rendezvényre idén is meghívást kapott. 
Nagy sikerrel mutattuk be a népi ítélkezést és a 
Rákóczi toborzót. Akik ott voltak: Nagy Tímea, 
Korom Réka, Novák Gyuláné, Falvai Sándor, 
Kovács Zalán, Nagy Dávid, Novák Gyula. A fo-
tón Malek Andrea látható.
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Egy teljesen friss cikk alapján lépfene kóroko-
zóját mutatta ki szombaton /2014.07.05./ egy He-
ves megyei házi vágásból származó marhahúsból 
a Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatal Állat-
egészségügyi Diagnosztikai Igazgatósága. A mar-
hahús a járványügyi nyomozás eredménye szerint 
nem került be a közfogyasztásba, és az eset nem 
áll okozati összefüggésben a Tiszafüredhez kötő-
dő lépfenés megbetegedéssel. A fertőzött állatból 
származó húst a hatóság begyűjtötte és megsem-
misítette.

Újra és újra felkapott témája a szenzációhajhász 
médiának az antrax fertőzés. De mi is tulajdonkép-
pen ez a betegség? Mitől ilyen veszélyes, és miért 
ilyen felkapott média téma?

A lépfene vagy anthrax betegség általában az 
állatokat betegíti meg, azaz egyfajta zoonózis (állat-
ról emberre is terjedő betegség). A betegség neve 
abból a megfigyelésből származik, hogy a véráram-
fertőzés következtében a beteg állatok lépe megna-
gyobbodik, és feketés-barnásan elszíneződik. A be-
tegség előfordulása elsősorban a meleg éghajlatú 
országokra jellemző, és főként a kérődzőket (szarvas-
marha, juh, kecske és ló) érinti. A humán megbete-
gedéseket általában olyan embereknél regisztrálják, 
akik munkájuk kapcsán fertőzött állatokkal vagy ál-
lati termékekkel, állatbőrökkel, hússal, tejtermékekkel 
kerültek kapcsolatba. A spórák ugyanis megtapad-
hatnak, például az állatok szőrszálain vagy bőrén, 
az állati termékek feldolgozása során szennyezhetik 
a termékeket, és a lenyúzott bőrön/szőrön is hosszú 
éveken át megőrzik fertőzőképességüket. Szeren-
csére emberen ritkán fordul elő a betegség. 

Mintegy száz ismert törzse van a lépfenének. A 
legismertebb ezek közül a virulens Ames-törzs, ame-
lyet az öt halálos áldozatot követelő 2001-es amerikai 
lépfene támadásoknál használtak. A Vollum-törzs is 
alkalmas biológiai fegyvernek. 1935-ben izolálták 
egy fertőzött marhából Oxfordshire-ben, Angliában. 
Az 1960-as években a Vollum–1B változatot hasz-
nálták az angol és amerikai biológiai fegyverkezési 
programokban. Ezt a változatot William A. Boylesból, 
az amerikai hadsereg járványügyi kutatóintézetének 
(USAMRIID) kutatójából izolálták, aki 1951-ben halt 
meg Vollum-törzs okozta lépfene-fertőzésben. Vak-
cina-alapanyag a gyengített Sterne-törzs, amelyet 
Max Sterne dél-afrikai kutatóról neveztek el.

A baktérium háromféle úton kerülhet az emberi 
szervezetbe: belélegzéssel, fertőzött hús fogyasztá-
sával, vagy bőrsérülésen keresztül.

 Az első esetben, ún. tüdőanthrax alakul ki. Kez-
detben influenzaszerű tünetek jelentkeznek, majd 
néhány nap múlva légzési elégtelenség és légzés-
leállás következik be. Bár van hatásos antibiotikum, 
ami képes legyőzni a betegséget, de a belélegzést 
követően a baktériumok olyan gyorsan fejtik ki kárté-

kony hatásukat, hogy túlélésre csak akkor van esély, 
ha a fertőzést követő néhány órában megtörténik a 
gyógyszeres beavatkozás. Az időben elkezdett ke-
zelést az is nehezíti, hogy a betegség akár napokig 
lappanghat, a beteg ilyenkor tünetmentes, és mire 
az első panaszok jelentkeznek, már lehet, hogy nem 
hat időben az antibiotikum.

 Ha a kórokozó fertőzött étellel kerül az emberi 
szervezetbe, akkor rövid időn belül súlyos hasme-
nés és véres hányás jelentkezik. A halálozási ráta itt 
is igen magas, de korán elkezdett kezeléssel meg-
menthető a beteg.  

Ha a bőrön át jut be a lépfene kórokozója a szer-
vezetbe, akkor kezdetben az égési sérüléshez ha-
sonló vörös, fényes, feszes bőrfelület látható, aminek 
a közepén pár nap múlva egy gennytartalmú hó-
lyag képződik, fekete varral a tetején. A seb fekete 
színéről kapta a betegség a másik nevét: pokolvar. 
Bár az elváltozás igen ijesztően néz ki, mégis fájdal-
matlan. Legfeljebb viszketést panaszol a beteg. A 
bőrfertőzés a másik két kórformával ellentétben jó 
eredményekkel kezelhető, bár ha későn fordul orvos-
hoz a fertőzött személy, akkor megvan az esélye an-
nak, hogy a kórokozó a vérbe kerülve súlyos szepszist 
okozzon, ami már életet veszélyeztető állapot. Azon 
túl, hogy – időben felismerve - a betegség ma már 
kezelhető, elvileg a megelőzésre is van már mód. Az 
Egyesült Államokban már több tíz éve kifejlesztésre 
került egy prevencióra alkalmas vakcina, de nagy 
mennyiségben egyelőre nem érhető el. Egyelőre a 
veszélyeztetett emberek oltására használják.

Ugyan a lépfene általában nem terjed fertőzöttről 
egészséges emberre, de ha a kór végzetes kimene-
telű, akkor a beteg teste a lépfene bacilus forrása 
és a tovább fertőződés elkerülése végett elkülönítést 
kell alkalmazni. A tüdőn át a szervezetbe jutva, ha 
kezelés nélkül marad az egyértelmű jelek megjele-
néséig, az végzetes lehet.

Lépfenével legtöbbször laboratóriumi balesetek 
során vagy fertőzött állatok gyapjának vagy bő-
rének kezelése során lehet megfertőződni. A lép-
fenét, főleg por alakban továbbra is használják 
biológiai hadviselésre is.

 Dr. Korpás László
 belgyógyász háziorvos

A lépfene
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A IX. Szolnoki Tiszavirág Fesztiválon újabban sorra 
került egy igazi csillag a rock ’n roll sötét, ám annál 
csábítóbb egén.

Az idén 52 éves amerikai sármőr, Gilby Clarke és 
csapata június 20-án átlépve Jász-Nagykun-Szolnok 
megye határát, frenetikus koncertet adott az unalmas, 
már-már negatívnak mondható közönség ellenére.

Több mint másfél órával kezdés előtt, már százak 
gyűltek össze a Maláta-színpad előtt, s ezzel kény-
telenül végighallgatva Blaskó Csabát és Zenekarát 
Kacsó Hanga Borbálával, türelmesen várva az est 
fénypontjára. Gilby-ék tizenöt perccel kezdés előtt 
felhangoltak, majd tízperces csúszással 22.40-kor in-
dult az amerikai fantasztikum. 

Egyesek várakozása ellenére ez nem egy Guns 
’n Roses koncertnek indult. Az estét saját számaival 
indítva próbálta felpörgetni a hallgatóságot, ami 
többnyire sikerült is, s mire észbe tudtunk volna kapni, 
egy számot tökéletes keresztöltéssel a másikba varr-
tak a fiúk. A korosztályok közötti hatalmas szakadék 
miatt jó néhányan unott fizimiskát öltve méregették 
szomszédjaikat. Mindez már a negyedik szám után 
következett be, s így néhány egyénben a csalódás 
keserűsége fogalmazódott meg. 

A hátsó sorok a koncert felére igen csak feltöl-
tődtek, de hagyományaikat ápolva leginkább 

csendben élvezték a zenét és egymás társaságát. 
A hangosítás néhol megszakadt, de kis idő múltán 
vissza is tért, érezve a hangos gitárszólók közeled-
tét. Ahogyan az idő haladt, Gilby elővett néhány 
GnR számot is, amikre a nagyérdemű már hangos 
énekléssel, kurjongatással és tombolással válaszolt. 
A koncertet végigkísérte a szólógitáros humoros szö-
vegelése valamint fantasztikus gitárjátéka.

A ráadásban megszólalt a Sweet Child O’mine is, 
aminek hatására többek hátán a hideg futkosott, 
így bátran ki lehet jelenteni, hogy libabőrösen jó 
koncertet kapott a szolnokiak többsége…

A saját és GnR számok keverése, a szólógitáros 
mókás formációi és persze a tökéletesen sármos kék 
szemmel megáldott ex GnR ritmusgitárosának kö-
szönhetően, minden korosztály megtalálta a számá-
ra kedves számot.

Szolnoki szereplésük zárásaként autogramot ad-
tak minden érdeklődőnek, és szép számmal készül-
tek közös fotók is. 

Aki egy kis vörösborral megspriccelt old school 
rock ’n rollra vágyott, megkapta. Aki viszont egy tal-
pig GnR koncertre számított, bizony csalódnia kellett.

Minden kritika ellenére bizton állítható, hogy so-
kan visszavárják mind az élményeket, mind a zené-
szeket, s többek között Gilby Clarkot is.             S.R.

Guns ’n Roses koncert Szolnokon? 

Vincze Lilla művésznő és Viczián Gábor zeneszerző kicsiny társasággal a Vasvári Pál utcában.

pApp
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Amikor kifordult a szekér a ház elől éppen gyü-
lekezni kezdtek a fellegek. Aztán dörrenés feszült a 
tájra, és villámok futottak át az égen. Előbb csak 
ritkábban, majd egyre sűrűbben. Végül már olyan 
gyorsan követték egymást, hogy olybá tűnt, mint-
ha egymásba lennének kapaszkodva. Az a né-
hány ember azonban, aki a szekér után lépkedett, 
nem törődött a közelgő esővel. Lehajtott fejjel szo-
morúan ballagtak. 

A szekér nagyokat döccent a csonttá száradt 
úton. Terhe, egy szegényes deszkakoporsó, ide-
oda csúszkált a szekérderékban. Bár a kehes kis 
lovat hajtószáron dirigáló atyafi némi szalmát is 
tett a koporsó alá, megakadályozni azonban 
nem tudta a mozgását. Ahányat zökkent a sze-
kér, annyiszor ütődött a szekéroldalhoz, vagy 
a suberdeszkához. No, ezt a szerencsétlent is, 
nem verte még eleget a sors, még az utolsó 
útján is veregetteti magát – gondolta a rőt ka-
lapú kocsis, és visszább fogta a lovat, hogy az 
nehogy az előtte haladó tanító sarkára tapos-

A temetődomb örökös lakója
son. A tanító pedig kopott fekete ruhájában, 
mint egy öreg vetési varjú, vezette a temetési 
menetet. Bele-belenézett az énekes könyvébe, 
s rekedt, hosszan elnyújtott hangon énekelt. 
Nem volt nagy ember, a hangja sem volt szép-
nek nevezhető. De hangját fölkapta az egyre 
fokozódó szél, és betöltötte vele a telepítmény 
egyetlen utcáját. A szél persze fölkavarta az út 
porát is, és alaposan teleszórta a tanító arcát. 
A porszemek csípték a szemét, szúrták a torkát. 
Hol köhögnie, hol tüszkölnie kellett. Egyébként 
is sokat küszködött a köhögéssel. Volt valami 
tüdőtágulata, meg a gyomrával is mindig  baja 
volt. Fekély kínozta, s a nyelőcsövét sokszor ki-
sebesítette a visszaáramló gyomornedv. A szél, 
a por, az éneklés igazán nem tett jót neki, de 
a szolgálattal nem lehetett játszani. Amikor 
ugyanis elfoglalta a felekezeti tanítói állást 
kötelezte magát a kántorális ügyek vitelére is. 
Ráadásul a telepítmény protestáns leányegy-
háza még messze volt attól, hogy helyben lakó 
tiszteletese legyen, ezért a temetési szolgálato-
kat is ő végezte. Némi javadalmazás ellenében 
ő kísérte utolsó útjukra az elmenőket. Egyszer 
imával, máskor orációval, prédikációval, de 
leggyakrabban csak énekkel. Az énekes teme-
tés került ugyanis legkevesebbe a gyászolók-
nak. Az „ éneklős halott” stólája mindössze 50 
krajcár volt, míg a prédikációval búcsúztatotté 
már négy teljes forint. S bizony a formálódó te-
lepes falu lakóinak az új otthonok megteremté-
séért nagyon kemény küzdelmet kellett vívniuk.  
Meg kellett gondolniuk százszorosan minden fil-
lérnek a helyét. A pusztabirtok parcellázásakor 
ugyanis 142 forintos holdankénti áron vásárol-
ták a telepítményesek a földet részletfizetésre, 
hat százalékos kamattal.

„ Rövid éltünk, mint a pára Eltűnik nem so-
kára…” kezdett új énekbe a tanító, s észre sem 
vette, hogy heves nyári zápor kopogtatja a fe-
jét. Dehogy nem! Csakhogy a menet élén ha-
ladnia kellett. Meg aztán lelki szemei előtt ott 
volt az  a leirat, amit az elhalt özvegye adott a 
kezébe néhány nappal korábban, melynek első  
példányát a telepítmény elöljárósága kapta 
a pénzügyi igazgatóságtól: „ Olcsák József és 
neje ottani lakos bírói úton lefoglalt ingósága-
inak elárverezésére vonatkozó idezárt hirdet-
mény azon utasítással adatik ki, miszerint bírság 
és a netán okozandó kár megtérítésének terhe 
alatt postafordultával jelentse be: nem lettek-e 
hírdetményben elősorolt ingóságok kincstári 
tartozások fedezésére már közigazgatási úton 
lefoglalva, és ha igen a vonatkozási zálogolá-
si jegyzőkönyvet és a pecséttel ellátott tarto-
zási kimutatást az igénykereset bejelenthetés 

Pesti Lajos síremléke
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czéljából ide terjessze be…”
„ Velünk jár mulandóságunk Egész árnyék vi-

lágunk Száll a halandó porba” 
- énekelt tovább a tanító, s közben az elhaltra 

gondolt, aki belerokkant a zálogolási és becslési 
jegyzőkönyv elkészítésébe. Vajon a telepesek kö-
zül hányan érik meg a végelszámolást? – villant 
még át az agyán s már ott is voltak a temetődomb 
lábánál. Szerencsére a behantolással gyorsan vé-
geztek a szomszédok, s az esőben ki ki már szalad-
hatott tovább a dolgai után.

A tanító azonban, bőrig ázva ugyan, még 
időzött egy keveset a temetőben. Hiszen nála 
is gyakori vendég volt a halál. Csak nem rég 
temette saját kislányait is. Erzsikét négy évesen 
a gyermekaszály vitte el, Iduka meg alig egy-
évesen a toroklob áldozata lett. Megállt hát a 
sírjuknál egy-egy rövid fohászra. Aztán hosszú 
súlyos léptekkel elindult hazafelé. Az eső már 
elállt, s az ég nyugati peremén a felhők közül ki-
ragyogott a Nap. Tiszta, szép fénye bearanyoz-
ta a kicsinyke telepes falut. Ahogy fellegből 
aláhull a zápor, ahogy ágról lepereg a harmat, 

olyan természetes, hogy élnünk kell – sóhajtot-
ta a tanító visszanézve még egyszer gyermekei 
sírjára, majd alakját elnyelte az apró település. 
És Pesti Lajos felekezeti tanító nem sokkal ké-
sőbb maga is a temetődomb örökös lakója lett. 
A kecskeméti születésű református kántortaní-
tó feleségével, Mágó Kis Judittal, 1882 őszén 
költözött a Tisza menti telepítményre, a Felső-
Varsány pusztán formálódó telepes faluba, 
Rákóczi-ba. Ő volt a település első tanítója, aki 
„ tizennyolc helvét hitvallású és egy evangéli-
kus vallású mindennapi tanköteles fi, és tízegy-
nehány helvét hitvallású mindennapi tanköte-
les leány” tanításával kezdte meg szolgálatát. S 
1882-1889 között szinte teljes egészében ellátta 
a temetési szolgálatokat is a református vallású 
telepesek körében. Aztán 1900. április 8-án őt is 
kikísérték a temetőbe. Mindössze negyvennégy 
évet mért ki neki a Teremtő e földi világban.

Részlet Czirmayné Kocsis Róza készülő „Az Úrnak szol-
gái” című könyvéből.

A kántortanító énekeskönyve
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Kedden a világutazó egy teljes délelőtt élvezte Jakab 
István úr vendégszeretetét. A kellemes hangulatban 
eltöltött ebéd alkalmával szóba kerültek a távolabbi 
tervek, amely a Rákóczifalvát érintő zarándokút köré 
szövődnek. Az alelnök úr hangsúlyozta, hogy mindkét érték, 
amire Jean Béliveau gyaloglása során felhívta a figyelmet, 
kiemelt hangsúlyt kap a magyar politikai értékrendben, 

hiszen a béke kiemelt fontosságú a környező országokkal való kapcsolatunkban. A gyerekek pedig, mint a magyar 
nemzet következő nemzedéke, nagyon fontos értéket képviselnek a politikában, a közgondolkodásban és a csalá-
dokban. 
Majd kedd délután a vándort a Francia Intézet igazgatója, Hervé Ferrage úr fogadta. A megbeszélésen az 
emlékműavatás és a jövendő tervek kerültek szóba. Ferrage úr személyesen fog ellátogatni Rákóczifalvára, hogy 
megtekintse a VilágLépés emlékművet és Jean Béliveau első kiállítását. 
A világvándor, aki 64 országon keresztül, 11 év alatt járta körbe a földet, felajánlotta a nevét és az arcát egy Mag-
yarországot turisztikai szempontból reklámozó kampányhoz. Az ő szavaival megfogalmazva: „Szeretném megmutatni 
mindazt a sok mosolyt, amit én kaptam az országtól, hogy Magyarország többé nem a múlt komor hangulatát hordoz-
za, ahogyan nyugaton még mindig hiszik, hanem mára a szeretet és szívbeli emberek országa lett.” Ezt a missziót vittük 
el Horváth Gergelyhez, a Magyar Turisztikai Zrt. vezérigazgató helyetteséhez.  
A két napban a Magyar Nemzet, a Népszabadság, a Budapest Times és a National Geographic készített interjút Jean 
Béliveau-val. Az MTVA pedig egyórás riportot a Parlamentben.
Jean Béliveau nyilatkozata Rákóczifalváról
Az elmúlt napokban Jean nagyon sokfelé nyilatkozott, és folyamatosan hangsúlyozta a Rákóczifalvaiak vendégszere-
tetét. Az egyik interjúban így nyilatkozott: 
„Milyen érzés volt Rákóczifalván részt venni az emlékmű avatásán?
– A világban nagyon sok figyelmet kaptam, de egyetlen olyan hely sincs, amely úgy elismerne engem, mint a Rákóc-
zifalvaiak. Ennek a figyelemnek az egyik bizonyítéka az emlékmű is, amelyet mások mellett a magyar Országgyűlés 
alelnöke avatott fel. Hihetetlen volt az, hogy a helyiek önkéntes munkával állítottak emléket a vállalásomnak, nagy-
on megható az emberek ragaszkodása. Rákóczifalván éppen ezért mindig otthon éreztem magam, ez most már 
hatványozottan így van, nagyon szoros a kapcsolatom az itt élő emberekkel. A magyaroknak nagy szívük van, akik sz-
eretettel fogadják az idegent. Az önök országának nagyon erős a kultúrája, nagy dolgokra lehetnek képesek.” (Borsodi 
Attila, Magyar Nemzet, 2014. július 7.)
A Parlamentben szemben ülve Jakab István alelnök úrral, a beszélgetés során azt említette Jean: 
„Nagyon szeretem Magyarországot, de az első szerelmem mindig megmarad Rákóczifalva.”

Fogadás a Parlamentben, közös ebéd Jakab István, Alelnök úrral

Az emlékművet Balázs Antal a B.A.P. Macihad Macimúzeum tulajdonosa-igazgatója készítette, az önkéntes segítőkkel. 
A rákóczifalvi emberek önként jöttek segíteni, olykor 3-4 ember máskor 10-15 ember dolgozott az emlékműnél. A helyiek 
számára valóban az összefogás emlékhelyévé vált.   A világkörön található a 64 országnak szánt hely, jelenleg 23 ország 
köve van már elhelyezve. A kék márvány kavics a tenger, középen magasodik ki a szárazföld a földgömbbel, ami éjszaka 
világít. Előtte a vándor lábnyoma és a világtérkép a vándor útvonalával megjelölve. Az avatást megelőző héten három 
nagykövetségről személyesen hozták le a vándorkövet.
Június 20-án, pénteken az Indonéz nagykövetség részéről Bambang Gunawan követtanácsos úr látogatott Rákóczi-
falvára, és elhozta az országot szimbolizáló követ. Június 25-én Mrs. Maslina Ngah Mamud, tanácsos asszony érkezett a 
Malajziai nagykövetségről, hogy elhozza a követ az emlékműhöz. Június 26-án Feta Iljaz, Chargé D’Affair a Macedón 
nagykövetségről, hozta el az országukat szimbolizáló követ településünkre. 

Forrás: Macimúzeum
Média megjelenések: 
2014. Július 7. Népszabadság, Magyar Nemzet
http://www.turistamagazin.hu/113-millio-lepes-a-fold-korul-emlekparkava-
tas-rakoczifalvan.html
http://www.mediaklikk.hu/musor/ma-reggel/
Július 2. 7.49. órakor
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A Francia Intézetben Jean bemutatja a könyvét. Szóba került a mag-
yar fordítás elindítása is, melyhez az Intézet is nyújt segítséget.
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